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Procedencia 


El Conde de Castilla. | El Rey Almanzor. 
Gonzalo Bustos. Ruy Velazquez, 
Genzxalvico, .. Basco. ) 
Fernando. “| Diego. 


¡RÁS ITRA SU SANGRE: 
JAN DE MATOS FRAGOO. 
¿AS QUE HABLAN'EN ELLA. 


¡ra 


| Un Jardinero. o 


Arlaja. Movos. 
Celima. Sotdados. 
Celin. 


Musgos. 


JORNADA PRIMERA. 


Salen el Conde de Castilla. barba, Gonzalo 


Bustos , Y acompañamicuto. 


-Coná. Y” que os aveis de partir 
| 


a hablaral Rey Almanzor, 


' Gonzalo Bustes,. honor 
de Castilla, mi sentir | 
direis al Moro, que quiero, 
que per vos. quede advertido, 
que aunque la tregua le pido, 
no temo su eorbo acero), 
pues con armas desiguales, 
siendo su Campo mayor, 
me ha dado vuestro valor 
ocho batallas campales; 
particeis , pariente mio, 
porque sepa.su cuidado, 
yendo vos, queen un Soldado , 
| Un Exercito le embio. 
Bxf. Garci Fernandez , buen Conde 
de Castilla , el Lidiador, 
pues este nombre al valor, 


que ay cn vos, bica corresponde, 


el 
Ah 
b 


o E 


que aunque es el hijo minor, 


/0 VOY con mil regocijos 

d serviros, satisfecho, 
que han de hallar eo vuestro pecho 
otro Padre mis siete hijos, 
que COMO assaz Son traviesos 
y Gonzalvico mato... 
á Alvar Fañez, temo yo. 
si hacen algunos excessos, 
faltando el amparo mio, 
que con el menor arrojo 
resuciten el enojo 

de Ruy Velazquez su tio, . 


que como al fin se casó 


con Doña Alambra , su hermana. 
de Alvar Fanez, y tyrana | 
vengarse solicitó, 

aunque Vos Metistcis paz, 

temo algun hecho mbumano, 

que Ruy Velazquez noes sano, 

y es muy valiente el rspáz. 


Cond.No ay en Burgos quien de iguale 


en fuerza , gala, y Valor, 


en» 


ei? 
entre de sobresilesó 

y €s de vos vivo traslado. 
Brsí. Porque el enojo mitigue, 

gue sufio lescasfigue | 
en mi ausencia le he mandado; 
¿y ael, queeste muy ebediente 

A sus preceptos , señor, 

para que cesseel: rencor 

de Doña Alambra, y su gente, 

que tiene tal ojeriza 

ss familia, CÓn Micasa,. 

que aquella o brasa, 

que abriga £l pecho CENIZA, 

despues Que el odio cmpezo, 
temo que se ha de encen der. 
Cond. Ne podrá bolver a arder, 
AR estoy de por medio $05 
sdemáist::' 
Dentro Gerz. Muere, villanos. 
antes de lograr tu intento. 
Bale Ruy Velazquez, Gonzalvito, 
Y Basto. 
Ruy. De enojo , y rabia rebiento. 
Gonz. Baston para mi enla mano? 
Baj!. Gonzalo * ¿ i | 
Gonz. No! ay quien me quadre, eN 
Ruy. ES UN Tapiz síid recato.. 
Gorz.Agradeccod que no os mato, 

A estár delante: mi padre, 

al Sino Hego yo > “le ahoga. 
Eles un desmesurado, * 

Al Qué fue, Basco? ' 

Dast. Estíido ayrado, q” 

quiso el tio darle soga, 

y el le deshizo el Cácrillo, 
Bufi. Su enoje al alma me ¿egas 
Basc. A POH su máño pegas 

arece cac tul mariillo. > 
Cond: Sobre que fue la AEdaóh o 
drcid'a*Gormz Ne ha sido nada; > 
Bas. Vioaá Gonzalo sio espada, 

y atrevioscle el follan, 

Ru). A una dueña de mi' Esposa 
fítze uma burla” pesada, 

con que quedo lastimáda, 0 

Cond. Que" fue la burda? OI 
Basi. Famosa: debi, 

En la silla de cesrllas: 


(na 
« 


Sie 
dl 
5 
| 
| 


a 


His? 
VA ES de 


Ruy. Yo le quisé castigar. 
Gorz. yon 
Ruy. S4 padre 


Cond. Bustos , decortés lo. haria, 


El 7 jor Contra su sangre, 


Pund pud la clávo, y 
es dueña*se o 
y no se hirio enlas rodillas. 
É 


“a 
k— 


E lo sob E 
| 6 mandoja. mi, 
que quedasse en su gar, 
y esta licencia” mé dio, 


y assi yo hite'su irrádado. 


. 


Bust. Temprano avels Comeozado, 


que aun po me he partido yo, 


O ¿si nO juramentadile, 2 > 
que quando ds decía dadle, 
que no le diesscis decia; 
que un padre en tal ocasion, 
“si es noble , tal emita 

mas quico a su hijo da, .: 

le hiere. enel Corazon. 

Ray. Yo hice el gusto de su padre, 
¿QUE para quitarle el.brio,.. 
nocs mesos que padre un tío, 
¿que eshermago de su madre, 

Basto Verdad es” , Que os lo mande, 
si es que cos daba ocasion; 
más migana en tal sazon,. 
fue dy" osjuro por tmi fe, 
le castigasscis , Rodrigo, 
de lengua; ; pero con ano, y 

¿O baston ,' como. av! danos" 
no lo quise”; “es Dios "testigo, 
porque soldañeñte “a mi ; 
lo sufriera el Garzon tal, 
que aunque es travieso, es léat, 

y cbmas humilde que vi, 

Ruy. Sios ofebdi, yá esta hecho. 

Gonzo. Sic; más limpíaos 13 cata" 

Ruy. Ha aleves quien la lavira' 
con la' sangre de “tu pecl pgá 

Buf. Sangre tencis? Dásc. Sl. 

Ku). Oy prevengo ' 
la venganza que me toca, 
que aunquelay? sangre hasta, la boca 
parece que no la tengo. 

Bust.Fac hearida? Base. Puñete atroz 
fue, que el los tira valientes, | 
mas si le cogió los die tes 0 
«¿bich puede Comer rez. | 


HUT" , 


ETE 


e y | 


| 


De Don Jus. de Matos. Frisoso. 


Cond. Gonzalvillo. Gonzo. Señor mio, para 1r cunda diestros 
Cond. Que gallardo es el APRO ZA, de unos en otras las Curg gas; 
Yo deséo VUESTIA, PAZi o. | salieron largos, los Quatro, - 


dad la mano 4 vuestro t10s.. Dasels. 
Gonz. Esta es mi.mano, señor. 
Ruy. Presto mu veré vengado, 
pues la carta le he trocado, 
que escribe el Conde a Almanzor. 
Cond. Dexad passados .enojos,, 
y atended solo Rodrigo,. 
que á vuestra amistad me obligo, | 


¿ dquien tirar nos tocaba, 

y yo desde puestro puesto, 
viendo que tanto se alargan, 
tire una caña tan fuerte, 

que para volar con alas, | 
para acreditarse flecha, 

le saco las plumas, blancas 
del capellar.á un gincte, 

y en la punta id 
pasó con tanta violenci 

y de frente alrente la LoS 
quese quedo con las plumas 
clayada en una Ventana. : | 
Viendo, entonczs Alvar Fañez, 
que esta accion me cele braban, 
con embidia los galanes, 
y con aplauso las, dasnas, 
por agradar dla suya, o UA 
quiso: apro pruS esta hazaña, 13 2h 
atribuyends 4 su diestra AN 
de mi brazo la pujanza» 


Busc. De sayon tiene los ojos. 

Ruy. Yo, señor , no me he caeiaóAA 
( fogir Importa mi Intento, )., 
“Tuvo Alambra Ss DrDIENLO. + ys 4 
de que Gowzalvillo ha; dado”. 
en estorvar sus piaceres;: 
£uatale fiéro vn hermano, 

| y despues a un hortelano, 

y aora burla sus mugeres*. 

Gonz. Porque antes que prosigas 

3 todo,te satisfaga, ,.. 

y mi justa razon sea. ¡ ,. 

ele nuestra amistad fianza; 


A 


aunque di muerte a Alvar Fañez,  Ligereza fue, y. no es nuevo, 
atended las circunstancias, que ay hombres que.conla mañas, 
queno es bien queande su quexa ipitando a, la Corneja, ..,.. 
echando 4 perder mi fama, A A con agenas plumas CAMPAN; ha 
Quando en las fiestas de Burgos ; mas quando la vén compuesta: 
salimos Á correr Cañas, .... hi de hermosas plumas, y varias, 
mi padre con mis hermanes, cada paxaro conoce 


que una quadrilla formaban 
de una hermosa primavera, 
todos de encarnado, y platas... 
en ocho brutos morcillas, 
que tan veloces pisaban, | 
chascando las duras piedras estando delante de otrrus 
donde la herradura estampan, ,. $ Cavalleros , cara A: cara 
que al ver que sacan, centellas, ..;: | le dixe, queera malbecho, 
7 


el huito en la que le falta, 

y embisticado á la corneja, 
se las quitan á picadas. | 
Viendo al ha, que persevera 
en usurparme mi fama, 


3 cada golpe, DEBA dle a toto y vanidad mal fandada, 
con la blanca. espuma el suclo, quitarme á mi la opinion, 
que tuc diligencia estraña ¿por lograr él su alabanza... 
1rla primero. nevando. A lo qual me respondios. 
para no encender la plaza. defenderla en campaña. 


Corrieron pues las. parejas lo que una vez ayjadi chos, 


dos á dos y, luego dobladas sets El retómes y, sio passpalabiase: no 
quatro : 1 quarro, y embrazan o. | pidi: adoje. campo; al Condz, > ' 
Cada gintte su adarga)t ón co | en Castilla. antigua UsaÚZa, » 

| Á 2 (3 


769937 


. 


4 
salimos desafiados, 
ambos Con iguales armas, 
donde ya logré una h*rida, 
y el lamento una desgracia. 
Su vanidad le dió muerte, 
esta fuessola la causa: 
mirad.si fue ligércza,. 
pues solo pesó una cañda 
Desde este sucesso tienta 
anto enojo con mi casa, 
conmigo , y con mis hermanos, 
por tener «sangre de Laras, 

que no empreademos faccion, 
que no les parezca mala. ! 
51 salimos con los Moros 

á pelear ca Campaña, 

siguiendo coa nuestro padre 

las Wanderas castellanas, 
constantes Siempre los riscos, 
sin bolver jamás la espalda, 
quando venimos cargados 

de trofees en las lanzas, 

con mas cabezas de Máóros, 

que espigas sisga doradas 

el Labrador venturoso, 

que cloro amontona en parbas, 
se emtristecen de mirarnos, 
pesandoles de que ¿plaudan 
Castilla nuestro valor, * 

llore su horror Vandalia. 

Esta es la quexa que titaen, 
intentando Doña Alambra, 
que cosse su sentimiento 
por medio dela venganzas 
Mas sabe lo que es of2nsa, 
poque sial campo me saca 
su hermano, en qué le he ofendido, 
si le mare sin ventaja? 0" 
Si un acaso hace delito. + 
su mal fiadada iguordacia,' 
lo que piensa Como iñjucta, 
pienselocomo desgracia, 

y verá, que 51 4 su sangre 
llego primero mí espada, 
fue por llevar la razon 
con justicia acreditada. 

Y silo que tengo dicho 
por satistacoion no basta 


14 


| 
El 
4 | 


SS 


| 


El Traydor contra st sauore. 


para que cesse su enoje, 
y lo que “es mas, tupilibra, 
que en hacer das amistades, 
esti, señor”, empeñada. 
Quien avefitura la vida” 
tantas veces en batalla 
contra el Andaluz turbante 
en defensa de su'Pacría, 
una la peadrá, y mil veces, 
si huviere uno, y mil que salga, 
á la canipaña conmigo, | 
que señalandogos armas, 
cua mi vida,0 con la suya 
acabe el odio de tantas; 
y aunque la mía se pierda, 
perdería será ganarla, 
que una vida bica perdida, 
ua honrado fin alcanza. 
Cond. Por mi fo, que ticne el joven 
fuerte Corazon, y elalma 
se regocija de oirlc: 
fuerza tiene en las palabras; 
como en el brazo. 
Buf. Y aun hace | 
mucho mas de lo que hab]; 
Basc. Y huyen del los Moros, mas 
que los Cocheros del agua. 
Bust. Y con razon era espejo 
de su madre Doña Sancha, 
que yá e a mejor vida, ] 
que es lo que me afligo el alma, 
Cond. Gonzalo, vaéstra opinion 
está bien assegurada; 
todos saben en Casilla, ! 
que fae vuestra accion hidalea, 
y Rodrigo lo conoce. 
No es assi? Ray. Señor, la causa 
es , como del li ha referido. 
Dissimalar la venganza ap. 
conviene, hasta queen su sangre 
toda lased sarisfiga 
de Doña Alambra mi esposa, 
a quien el alma idolatra. 
Cond. Cossen, pues, passados odios; 
ved, que los rencores manchan 
el corazóa de los Nebles; ' 
y advertid, que si su espada 
Os mato dvuesa cuñido, 
que 


> 
sy + 


Do 


Bass. No la pidas , que yá en casa 


De Don Juúso de Matos. Fragoso. $5 


que es hijo de vuestra hermana. 

Ray. Yo, señor, como á sobrino 
le quíéro. Bust. Gonzálo, abraza 
átu tio. Gonz. Aquéstos lazos 
sean detu amor la paga. 

Rxy. Presto los verás Cortados.  4Po. 
Bast. Yi, pues, que de mi jornada * 
es tiempo que me despida 
deotras dos hijos del alma. 
Fernan Gónzalez, y Diego, 

que se quedaron en Salas, 
me dareis, señor”; licencia. 


están , y aora se aptan 
de dos yeguas alazanas, 
zéfAcos con herraduras, 
que perdio el Moro en batalla, 
quando regó con su sangre 
las vegas dí Guadiana. 
Salen Fernando, y Diego, Infantes. 
Fern. Señor, por ta b.ndición 
venimos antes que partás. —. ' 
Buff. Llegad , hijos , á mis bTazos.. 
Gouz. Mejor dirás á tus plantas, 
padre, porque nos bendigas. ! 
Cond. La honra son de los Laras. * 
Gouz. Tn bendicion esperemos. 
Bufi. La de Dios primero os Cay ga, 
hijos , y despues la Mia. | 
Cond.Qué obediencia! que christiana 
accion! Buf?. Levantad del suelo, 
Dies. El Cielo con bien te trayga, 
y de los triunfos que suele, 
Ruy. No le espereis, que la carta apo 
que escrivió el Conde, he trocado, 
y en ella su muerte traza 
mi cautela. Cond. Con siete hijos 
dais a Castilla honra tanta, 
Gonzalo, que son los sicte, 
siete Leones de Albania. 
Basc. Bien dice, que aquessos siete 
hacen Un siete de espadas, 
con quien hace dux Casulla, 
y al Mero el resto lc gana, 
cen que le dexan desaudo, 
por mas que embide , y sin armas; 
pues que, si juegan al hembhie, 
i cada passo le vallan, > 


| Ray. Para que su alfangesea 


| no esté triste”, porque años flovidos, 


| 
1 


y arrastran todos los triunfos; 
que dunque 4 cada mano se halla 
el Moro pata de perro, 
¡ no le dexan hacer baza. 
Cond. Y vos, Basco', que aveis hecho a: 
Basc. Yo purgo lo que ellos sangran). 
y sino mueren de Basco, 
hago que muacran de basCas. 
Cond. Bien está; vamos, Gonzalo, 
para que en vuestra Embaxada 
de la tregua que deseo ' 
se assegure la esperanza. 
Gonz. Para que Almanzor conozca 
al que teme en la campaña. 


la segur de su girganta. * 
Bufi.Para que en las treguas cobren 
nuevo aliento nuestras armas. 
Cond. Para que te aclame el mundo 
por el padre de la patrias 
Basc. Y para que Basco buelva 
triunfante, y trayga en la espada 
cien mil Moros que vender, 
que á mas moros mas ganancia. V4Rste 
Salen Celina y Arlaja, y Musicos, Moros. 
Cant. En el dia feliz, que de Arlaja 
celebra los años el Mayo galán, 


que aumentan belléza,no añaden edada 
Ceiiim. Es possible, queen el dia * * 

quese celcbran tus años, 

¿toda Cordova llama 

el Rey:Almanzor tu hermano 

para tu aplauso, estes tristes 0? 
Arlaj. Yo los celebro Vorando, 

mira qual será sal pena, 

Celima, pues que no halla 

ni en el callarla remedio, 

mi en el llorarla descansos. 
Celtus. Muchos dias ha , señoras 

queen tu roscro he reparado, 

que no tiene aquel contento 

que solia., 4rl4). Es , que ando: 

con una melancolia, | 

que mo enitisndo. Celim. Po€0 yalgo 

yá contigo , pues solia ' 

de tu peebo ser traslado ' 

pei eprazon. Arlaj-Flaz que Eee > 

0 


"6 El. Traydor contra sw. sangre, 
los Mausicos retirados, | dedo» horas de batalla, 
porque mi hermano no entienda, | luego su musste encontraron, 
que no estimo el agassajo, 2, | quesiempre la. halla mas presto. 
y queda sela conmigo... ... . quien Horéce mas E -MPrano. 
Celiñz. Cantad azla essotro quarto-. Aclamaron la. victoria, COS 
dela Torre, que su Álteza | - y sin quedar en el campo. 
lo erdena. | 1 uno que los resistiésse, 
Music. Sa gusto hagamos: Lag : Intentaron dar assalto 
En el día 4] QUE dl ' a la Ciudad , Y A ESTE tiempo. 
Vasise los Musicos cañtando. 0... De vio en be Torre llorando, 
Arlaj. Muchos dias:ha , Celima, : el Cabo que les govierna, o 
que vive en mi enagenado QUE como cra e (DAS VIZArro, 
el libreimperio del alma fue el primero que dió vista 
de un pe ensamiento ty Fano. a los muros de Palacio; 
Desde que desde essa Lorre y y al verel llanto en mis ojos, 
vi pelear a los dos Campos dixo, parando el cavallo: 
de Andalucia, y, Castilla, No llores, hermosa Mora, 
que el ceño dé Marte ayrado, que juro A essos soles claros, 
en las dos frentes formaban das en dos campañas azules 
para la lid, despertando almas están cautivando, 
el parche 3la lofinteria, de no hacer mal ¿los tuyos; 
y la:trompeta. al cavallo: . - y aora perdono, el assalto' 
embistieren 4los nuestros. por ti sola: Ala te guarde, 
con tal buria los contrarios, . le dix=, noble Christiano, 


que al trabar la escaramuza, y de la dicha que esperas... 

alli biriendo, 2qui matando, Partió al fia solemnizando 

este acemeticado diestro, ? | mi hermosura, y 1da Atreches pe 
y aquel bolviendo,vizarro, y 4 arbolando un licozo blanco, dd 
qual vá huyendo, y. qual le sigue, | como que ratlicabi, » ee 
y de. un geolpe temerario, la. palabra que avia da do. | 

al ver que un Moro le eavbiste, de no ofender á los mios. 


Yo entonces, viendo su agrado, 
su valor, sa NIZA 

y sstilo tan¡Coftesano, ... ., 
quede el modo agradeciendo, 

y no sé si diga amando, 

y es salteador de sus Mores, puesto que desde aquel dia 
pues le desnuda en el Campo. Jamás la memoria aparto, 


Je cortala espada, y brazo. | 
«No de otra suerte, eeaitierea ¿e | Celima, de este Sucesso. 


Finalmente, embravecidos,,, 

como suele el Noto ayrado,...., 
robar aliflorido almendro: y... 
la primer gala de año, Pot 


contra; las vidas, de Tantos, IT. Y aora que el Rey mi ni 

tuiunfando con Éliz SUELES 22... ¿|  porquetodos le conozcan, 

los aQEros; Castellanos , iros sue: Ef. pará prenderlo ha mándado 

«e tanta lorida toca, sejoa poner un retrato. suyo .. 

que en los turbantes gallardos, en. la Sala de Palacio, ¿0.0 02. 

Bores eran .d:l almeodro, adonde da las Audiencias: 

pereciendo. ¡en el rebate Crece, con vér: el ¡EEtrato,, | 

la juventud, mas florida... ' este afecto, que. dan pa 

«d, Goideva, que al espacio... | y esta MEMO ia an 
$ : 7 "Celimo 


4 e” 


3 


| 


Celim. Tu hermino' "-* - 
viene. Arlaj Despues hablaremos. 
“Sale Almanzor , y Celtn. 
Alm. Solo 119 detu brazo, | 
Celin-y tán grande Imterpressa. 
Cel. Ti para salir al campo 
están, señor, prevénidos 
tus valerosos Soldados, 

y solo tu aviso esperan. 
Alm. En todo oy "la carta aguardo 
de Kuy Velazquez teramico, 
con quien lis firmado el trato 

de darle de la conqúisca, 
los Castillos señalados, 
y das Villas, si me entrega 
los sicte hijos de Gonzalo, 
aquel General valicote, 
que cón ellos ha triunfado 
tantas veces de mis huestes, 
para que cesse el amago, 
que he:alcanzado por mi estudio, 
leyendo, y examinando 
essos cristalinos libros 
de signos, luceros, y astros, 
pues he visto que ha dé ser 
de mi Corona el estrago' 
un joven, que tengí sangre 
de los *Laras Castellanos, 
y assi quedará extinguida; 
porque además de entregarlos 
a ta Morisca «starcioa, 
por interpressa en los campos. 
de Palomares , tambien 
tenémos capitulado, 
que ha de embiarme ásu padre; 
¿Ay para mayor resguardo, 
eliges queesté su vida 
al arbitrio de mí mano, 
y hasta que estaemoressa logre 
no has de partir. Celin.A mi cargo 
solo esta el ubedecorte, : “yases 
“Ala. Masquemiro! Arlaja,quando 
“tus años "festejan tedos | 
Jos Nubles de mi Palacio, * ' 
tan sola estás ? ¿rL1j: Con Celima 
estaba, señor, tratando - 
de lo mucho que te debo, 


Alu Mas me has de deber, pues mando 


De Don TJuan de Matos Fracoso. 
S 


a 


que este dia reynes sela, 

y como ¿ imi, mis vassallos 

te obudezcan. Ar!.Nadie ha visto 
tal amor , ni tal hermano. 


-d alm. Ola, liceadnos assiémtos; - 
A P) Pa] 2 


para que en igual aplauso, 
corño Reyna, hagas mercedes, >: 
en mi Solo soberano. 
Dentro B15C0» 
Basc.Yo he de entrar, que'soy pariente 
de Almanzor. Y. Tener, Christiano, 
O llevar palo en cabeza. 290% 
atm. Que ruide es'esse 22. Un Soldado, 
que dicéque esdeudo tuyo. : 
Almanz. Dexadle. Sale BástOo 
Base. Yo soy Don Basco, 
que es, señor y de vuestra sangre > 
el pariente mas cercano sp l 
que teneis. 4lm.Queé parentesco esí 
B4sc. No mas que ser hermanos. 
álm. Flermanos? | 
estuvo algun tiempo 70? 
tu madre dentro en Palacio? 
Basc. No señor , mi padre si. 
Alm. Bellaco es el tal Christiano. 
Basc. Ni padre fue Cocinero 
de tu padre, que finando, 
no paro en el Purgatorio, 
porque se.fue mas aba1xo; 
y como al fin”, le guisaba, 
siendo Cautivo, los platos 
que el mas gustaba, y comian 
de un mismo manjar eotrambos, « 
criaban la misma sangre, 
con la qual nos:Ebgendraron 
mi padre:4 mi, y aticl tuyos 1 
luego nos alimentaron :- 
con unos manjares mismos, 
y assi una sangre criamos; 
coa que desta suerte Somos | 
parientes al hn, y hermanos h 
de alcuzcuz, como de hchez 
ved s1.el parentesco Es algo... 
Celim. Humor tiene el Christianillos 
1. Bofon ser, per Ali Santo. b, 
Al. 'A que has venido¿Basc.He sabido, 
gran señor., que estabais malo 
de QAhvgran melancolia; : 69204 


Ñ 8 El T r4JY dor 
y assi he venado d curaros, 
que he estudiado Medicina. 

Alm. Serás uy grande herbolario, 

Basi. Herbolario, no señor, 
mas soy Galgario.. Alis. Galgario, 
qué arte es 4 Base, Un arte nuevo, 
con. que queda un hombre sano, 
purgandose Una vez Sola, 
aunque aya comido Cantos, 

Al. Como assi? Base. kscucnen atóDtos 
que esun secreto Muy faro. 
Posese en una olla entera 
una liebre '¿fuego.manso, 
viva hasta que se consuma, 
y dexe un sabroso caldo; 

y en otra olla mayor luego 

sc pone 4 cocer ua galgo, 

el qual se «vá consumiendo 

tambien concl mismo espacio 

que la liebre; y luego que 

están bien cocidos ambos, 

sorbe elenfermo primero 

el caldo de liebre :d tragos, -. 

y OIros tantos se ha de «char 

tras él de caldo: de: galgo; 

y como al caldo de liebre 

le siente: bullir: debaxo, 

el caido de galgo.corre. 

tras el tan desatorado, 

por darle caza, que dexan 

limpias las tripas á saltos, 

corriendo el uno tras otro 

hasta que salen entrambos, 

con que dexan al dolicate 

bueno, pero aporreado, $4 
4lm. Notable es la medicina. 

Basc. El remedio es aprobado. 

Alim. Y eses Latino? Basc.Muy grande, 
que estudié siendo muchacho, 

y soy'G amatico fuerte, 

Alim. Pues pid=me en latin algo, 

Basc. Vinum mibi morus mitte 
bota Muza, maza echabo, 
vaciata posted; que quicre 

- d:cir esto en Castellano: 

- Que me hagas con vino un mico, 
y que la:bota vaciando | 
posted Fuerte como UN peste. 


y 


Con 
> | 
| Celta. Faltandoles este Cabo, 


.. 
> 


EYd 5H Sangre. 
se la ecnaré temerario . 
sal Mo.o Muza por maza. | 
Aim. Muy biza el premio has eanado. 
toma, Basco, este bolsillo, 0 s 
Basc. (ran señor , Con favor tanto ha. 
vencedor sOy , pues conél. > 
el 00 ,y_elmoro gano... 
sale Celin. Senor, un Embaxzador 
de Castilla esta aguardando 
para hablarte. Alim. Decid que entre, 
dale Gonzalo Bustos, ¡ 
Basto Este ) SEÑOF , ES Mi 210, 
dlm. Quien es tu amo ? 
Busc. El qué miras. 
Arta). Cielos, este es el Christi, 


no 
» 11 ay OA . , 
que mi hermosura obligó pi 
con tan corteses aplausos, 
Buf. Ciclos y aquesta es la Mora Apo: 
que vien la torre llorando, 
álm. Gonzalo Bustos de Lara ap | 
0 
ES Este que estoy mirando, | 
y apenas im dicha creo. 
AP. 


NO 2y que temer de Castilla 
en los nu. stros mas estrago. 
Aim. Qué os suspendcis ? E 
Buf. Lisia carta 
para vuestra Alteza traygo 
del gran Conde de Castilia. 
alm.Que el Conde me escriva estraños 
Lec. D- Ruy Velazquez la firma Apo 
es , bien hi cumplido el trato, 
Baf?. Mirandowme esca la Mora. dp. 
Arl4). Na vi mas galán Soldado. ap. 
Bnsc.Hermosa es como el Sol mismo. ap, 
Alws. Mal sab< el Christiano el lazo, . Ap. 
- Que trae al cucllo en la carta, $ 
que le dé muerte en llegando 
me avisa mi ficlamigo, 
Las guardas de mi Palacio 
apresta , Celin, al punto, 
Celin, Ya yo a obidecerte salgo, 
Bufie. Sin duda que divertido 
al ley se le avrá olvidado 
la Ceremonia, y yo quiero, 
si fue descuido , acordarlo | 
assi; y si acaso es imalicia, Siemtase, 
darle á eniendes que la alcanzo, 
poj= I 
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porque enlos puestos se pierden 
las preeminencias , y esllano, 
por un descuido tal vez 
de aquel que llega ¿ocuparlos; 
y assi , ha sido buen acuerdo 
tomar assiento entre tanto 
que lee, Acaba de leero 
Alm. Que aveis hecho? 
Buft. Honrarme, 
pues vos no me haveis honrado, 
que por venir , como vengo, 
a vos del Conde embiado 
con la embaxada , en que os pide 
treguas , deste fuero:usando, 
debo hacer. esto , y por mi 
lo hiciera, que soy Gonzalo 
Bustos de Lara, en Casulla 
de los primeros hidalgos, 
nieto del Key Don Ramiro, 
y por miespada, y Mi brazo, 
Almanzor ,.en lo que os cuesto, 
podeis saber lo que valgo. 
Aim, Porque se lo que valeis, 
oy determino, Gonzalo, 
que no bolvais a Castilla, 
Basc. El quiere darle algun cargo. 
Bust. Vuestro designio noentiendo. 
Alm. Es , que ha menester mi Estado 
cabezas como la vuestra, 
que quando se váacabando, 
€s el remedio de un Reyno 
la cabeza.de un: Soldado. 
Bufi. Bien se ve queno conoce 
| V. Alteza al que estábablando, 
Alim. Por averos conacido, 
esto he resuelto : “Soldados 


la muerte, 4rl4.Señor,pues quando 

de mimacimiento el día 

eclebras, quieres ayrado 

verter sangre? Yo su vida 

te pido5y- assi , hasta tanto 

que estamerced me conceda, 

tus pies no dexaré , hermano. 
Alm. Por t1 perdono su vida: 

Arlaja,, Hega a mis brazos; 

pero dexar de p:enderle . 


no podre, Bust. Que causa ha dado 


E 
y 


de mi.guarda , dadle luego  “.¿ 


¿0 
E 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


e 


para enujaros , señor, 

mi vida, pues quebrantando 

de Embaxador el indulto, 

assi me trataisí Si acaso es 
porque delante de vos 

me senté , noes desacato, 

pues ea nombre de quien vengo 
pude hacer eflo. Basc. Ello es claro, 
mas que olla de Colegiales 
Artistas. Alim. Yo se, Gonzalo, 
que po quiebro, y que no ofendo 
de vuestra embaxada el cargo, 
porque el Conde de Castilla 

no es quien me ha escrito, 


Buff. Algua falso 


traydor, infiel, fementido, 
me ha vendido con engaño. 


Alm. Entradle luego al instante 


.enla Torre de Palacio, 


Buft En efecto, estais resuelto 


en prenderme! -4lm.Esso he mandado, 


Bust. Y el mo decirme la causa 


es razon? Alim. Razon de estado, 


porque solo con prenderos 
lo que he perdido restauro. 


Bust. Tanto ganals en prenderme? + 
ali. Mas de lo que picasas gano. 
Aria]. Ay Celima ! ya es mi mal 


menor y pues queda en Palacio 
este Cabo valeroso 


Cel. Perdida estás por el Cabo. 
Buf. Señor, oidme. 4lm, Llevadle. 
Buf. Assi. os vais ? y 
álm. No he de escucharos: 


vamos, Celin, y “vosotros 
executad lo que mando. 


Cel, Con esso de las estrellas 


queda vencido el amago.  yanmse» 


árlaj. Vu prision mevos pesada 


hara mi piedad , Gonzalo.  yaseo 


Buff. S1 tu memoria merezco, 


ya esidicha el ser desdichado, 


Bas. A Dios,señor.Buse. fu me dexas? 
Basc. Si, pues me dexan por baxo, 


libre bolveré a Castilla 

á avisar a los muchachos, 

que en sabiendo que estás preso, 
sueltos ta rayos 


LO | El Traydor contra st sangre. 


a cavallo centra ef Moro, 
sin parar hasta acabarlo, 


JORNADA SEGUNDA. 


Dice dentro Gonzalo. 
Gorz. Dentente, sombra fria, 


sueño, assombro , ilusion, O fantasia, 


por qué me dás la muerte € 


Fern. Qué susto: : Salen. 
Dieg. Que temor:: Fern.Tu pecho fuerte, 


hermano , te disgusta ? 


Gonz. Y ¿pues vivos estais, nada me asusta: 
miento, que aun todo yo despavorido 
rindo a los sobresaltos el sentido. 

Fern. Pues qué nueva iaquietad tu pecho 


siente Í 


Dies. Dinos tu mal, explica tu accidente. 


Fern.Quiíé turba tas aliécos Gon. Y 
Todos. De .qué suerte 2 

bonz. Estadme atentos, 

Basc. Oygan, que Gonzalvico 


tambien como la pica, manda el pico. 
Gonz. Despues que Almanzor tyrano, 


coa traycion, y. alevosia, ' 
quebrantando cl Beal seguro 
del fuero. de la Milicia, ' 
nos Cautivo ¿muestro padre: 
bien sab<is que da alegria 
desde entonces en mi pecho 
tan estrangera se mira, 
que solo ¡ha quedado en mí 
contra su jofame ignominia, 
Un rencor , un sentimiento 
para el estrago , y las iras; 
Pues hasta que hemos pisado 
los campos de Andalucia, 


marchando en robustas tropas, 


que generoso acaudilla 
buestro tio Ruy Velazquez, 
a fin de vengar la indigna 
¿gccion de Almanzor sobervio, 
no di tregua dla fatiga 

deste pesar, desta ofensa, 

y de una melanco'la 
vencido , fue el sueño-en mi 
parentesis de la vida, 

Y apenas de aquel letargo, 
entre especies mal distintas, 


surcaba: el golfo aparente 

de assombros , y fantasias, 
quando me hallé en el ribazo 
de un valle, cuya florida 
estancia, era mansion grata 
del pensamiento, y la vista. 
Desde un peñasco una fuente, 
trabuco de nieve riza, 
tiraba 3 las roxas flores 
municiones cristalinas; 


despues formaba un arroyo, 


de .cuya apacible orilla 

siete .candidos corderos 

la verde:grama pacian: 

Un Pastor ¡las governaba, 
hasta un prado, á quien matiza, 
en vez de silvestres hojas, 
bruta guarnicion «de espinas: 
All cl Pastor ( aun el miedo 

mo dexa quelo repita ) 


los entregaba 4 una fiera, 
que feroz , y .embravecida, 
Coatra su ¡inocente sangre 


esgrimio agudas cuchillas; 


y siesdo uno solo ¡el golpe, 


£Xecuto siete heridas, 


cuya purpura «en los campos, 


sino «sembrada, vertida j 
quedo estampada en las flores 


¿por señas de la ruina. 
.; Dosta suerte ¿mi se llega 
¿+ la sombra .que el viento pisa, 
" y Con dmpenioso acento 


escuché queme decia: 

Joven, buelve atrás , no passes 
adelante-ossado , y mira, 

que en el assalto queintentas 
dar 4 Almanzor este «dia, 
sangrienta «muerta te espera, 
cuyu rigor , y desdicha 
sucederá á tus hermanos, 


pues en la: batalla misma 


verán cortado el estambre 
de su juventud forida, 

La tragedia lastimosa 
destos corderos que «miras, 
es «de vuestra infausia suerte 


triste , y. mysteriaso enigma. >! 


La mano que los entrega 


al 


al sacrificio, es la misma 
que os amenaza el estrago, 
que aplausos», y honor os quitas 
Bolved al riesgo la espalda, 
huid, huid su <nemiga | 
traycion., que no valea fuerzas. 
contra una vil tyrania, 
Desperté todo turbado,: 
sin valor , sin ossadias, 
pero aora que os encuentro, 
no ay temor que me persiga, 
que aunque esta vision me assombra: 
con- espantosas porfias,. | 
y parece que en.el alma 
secretamente me avisa 
infaustas- atrocidades. 
de alguna traycion: nacidas,, 
nada me acobarda, viendo- 
la razon que nos obliga 
á tan heroica venganza; 
y aunque fuera esta desdicha: 
Cierta, no.temiera estragos, 
riesgos , assombros, ruinas, 
daños , peligros, destrozos, 
quando la accion se encamina: 
- Alibertar á mi padre, 
por quien con noble codicia, 
deseo en cambio- dichoso. 
 —dár por:la-suya: mi vida,. 
Fer. Sin duda, que algun presagio: 
_ tU SuUEno:nos pronostica... 
Diez. Esse es vano temor. 
Gonz, Del sueño ilusion. seria. 
Fern, No ay que temer en agueroso. 
Basc. Cómo queno? vive cribas, 
que no he de passar de aqui. 
Una voz no te decia, 
que nos bol+iessemos? pues: 
el irme es.cosas precisa, 
porque siacaso ay batalla, 
mucho mejor es que digan, 
emvez de aqui murió un hombre,. 
aquí huyó cierto gallina: 
Mas vuestro tio Velazquezi 
-Dicg: Al verle se atemoriza: * Sale Ruy: 
el pecho. Ruy. Amados sobrinos, 
ya se ba llegado aquel dia 
en que vuestros pechos nobles. 


s 
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han de ser de marte embidias 
Muestrese en vuestro vaior 
oy la sangre esclarecida, 

que teneis del Key Ramiro 
de Leon,. cuya ceniza, 

del olvido mo apagada, 

y en nasotros encendida, 

de sus heroycas azañas- 

ha de ser copia: mas viva: 

Oy de Alímmanzor. la sobervig 
hemos de dexar vencida, 
darnos la batalla. intenta. 

en: esta verde campiña. 

Ea, Infantes, cada qual + 
valeroso se aperciba 

para el encuentro; vosotros 
por essa apacible orilla 


podeis ir marchando en tropas,, 


mientras mi atencion registra 
la espesura de esse monte. 


De me apartarlos querria, apo: 


perque en-este sitio espero 
a Celim», donde me avisa 
estará presto á tratar 

conmigo la industria £xa 


e entregarle 4 estos sobervios, 


en quiéa mi rencor se cifra; 
pues 4 Almanzor tengo ya 
sus cabezas ofiecidas,. 

y dandole este trolto, 
logro: la venganza (12. 


Todos. Tu precepto obedecemos, 


Bas. Yo no, porque soy. espia 
doble, y me toca. explorar 
el terrero, y la campiña. 4 
Ruy. Quien esse cargo te ha dado 4 
Basc. Ha sido inclivcacioón ma). 
que esto es virtud gr tis data, 
Ruy. Sirespia eres, qué noticia 
tienes del campo contrario: £ 
Bast. No me toca el inquirilas, 
que soy espia caponaz. 
marche, pues, la In'anteria, 
que yo me quedo de escuita, 
Ruy. Tu dexas tu compañta + 


11 


Basc. Si, porque es de los conformes: 


y no es ganancia el segutila. 


Gonz. Antes que el orden nos dés. 


B 2 
2 


de 


12 
de embestir en la colina, 
que señorea esta Vega, 
harémos alto. Ray. Muy aprisa 
2 juntarnos bolverémos, 
porque en tan justa conquista, 
el primero hedeser yo, 
que entre la turba Morisca 
me arroje precipitado 
para blason de Castilla. 
A Bios. Todos. A Dios: 
Gonz. Marche el campo. 
Ruy. Nunca os perderé de vistas 
Goyz. Si tu valor nos alienta, 
no ayrá temor que nos rinda. vase. 
Ruy. Mio ha de ser el trofco, 
si Ruy Welazquez os guia. 
Basc. Yo pienso escurrir la bola, 
que lo demás es menura; 
qué ha de hacer quien no tiene honra, 
sino escapar con la vida? 
Ruy. La ofensa me pagarán 
de las injurias antiguas: 
mucho Celin tarda , y temo), 
que entre la selva sombria 
haya perdido la senda. 
Pero qué esesto que miran 
mis ojos! sobre una yegua 
un Moro Andalaz con prisa 
viene atravesando el bosque, 
y ázla esta parte camina. 
Dentro Cel. Ruy Velazquezo 
Ruy. Quien me lama d 
Cel. Ouisa hablarte solicita, 
y la fineza agradece 
en la amistad que publicas. 
Ruy. Primero, nobis Celim, 
me dilos brazos. Cel. Mi dicha 
en los tuyos se asseguras 
Ruy. Tu hidalgo valor me obligas 
Celin. Agradecido Almanzor 
á las. nobles vIZarrias 
con que su amistad procuras, 
por.mi assegurarte embia 
desde Cordoba por cartas, 
el premio de accion tan finas 
Rey. Oy cumpliró la palabra 
atu ley, pues tanto estima 
yer extinguida la sangre 
El 
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Contra sil Sangre. 
de esta sobervia familia” 
de los Laras, ellos llevan, 
noble Adalid , por divisa, 
sobre el paves vandas roxasy 
y en la primera quadriila 
de la vanguardia irán juntos; 
y fingiendo que los guia 
micuidado, 4 todos siete 
entregaré a la cuchilla 
de vuestros nobles aceros, 
y sin que nadie lo impida 
les cortareis las cabezas, ' 
que podrán 1r remitidas 
de parte mia a Almanzor, 
á quien mi cervizse humillaz 
pues con esta, otras finezas 
de demonstracion mas viva * 
me hade deber, pues si puedo 
le he de entregar a Castilla, 
Cel. De toda ella serás dueño, 
pues CON aquesso eternizas 
tu memoria, que Almanzor 
con mercedes excessivas 
desea honrar tus af2Gos. 
Ruy. Celin, no se pierda el díaz 
y pues aqui 51n ser visto 
de los mios, prevenida 
te tengo ya la victoria, 
ta gente al punto acaudilla, 
porque empiece la batalla, 
y a tusesquadras avisa, 
que me dén el passo franco, 
pues por seña conocida 
llevaré una vanda blanca. 
Cel. Yo hare queessa seña sirva 
de respetar tu persona. 
Ri]. El Cielo guarde tu vida. vasta 
Cel. Por Ala, que estoy dudoso, 
y aun admirado de ver, 
que pueda ca el mundo aver 
un pecho tan alevoso 
como el de aqueste Christiano 1 
que su misma sangre entregue, 
y a tener piedad no llegue 
por lo que tiene de humano! 
Accion tan vil, € importusa 
no estimira dá ser yoRey,-. 
que aunque es distinta muley, 
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la maturalaza esc unazo | pues vis cantando canciones. 
Y ¿un Christiano tan cruel Basc. Soy Correo , y: llevo letraso 
no quisiera por amigo, | 104 Celin, Correo? veras tu fin. 

pues quien es traydor consigo, +  * Basc. Moro, tufaror aplacas: 
con quien podra ser fiel? | quemnorsoy Correo, ni aca, 
Vive esse Planeta ardiente, | sino selo un malandriía, 

que me rasga el corazon que aunque me vi cavallero, 


ver con tan baxa traycion 
vendida tan noble gente: 

de valor á valor pruebe - 

el brazo ardientes desuios, !! 


fue un-acaso. Cel. Pues qué fue ? 
Y Basc. Quede Lacayo deá pis 
subi á ser Sotacochero: 

y si intenta tu rigor 


que desluce heroycos brios  * |. venderme como lagarto, 

una tyranta aleve; ¡ no te darán por mi un quarto. 
que en la militar escuela, A Cel. Por que? Basc. No tengo valor. 
yo-mas quisiera aver sido. * Í cel.Kindete. Basc.Quedarás muerto, 
con vizarria vencido, 204 site llegas á mi lado, 

que vencedor con cautela: $ mira. que vengo apestado, 

O desdichados hermanos! : Celin. Apestado 

quien un Christiano topára, k Basc. Aquesto es ciertos 


que desto los avisira! j Celim, Pues qué haré £ 
sas son mis intentos vanos, Basc. Dexame aqui 
-Basc. cant. Mate Mo:os quién quisiere, hacer en Sierra-Morena 
- queá mino me han hecho mal, primero la quarentena, 
porque uno que.á mi me cabe, y despues buelve por mio 
de viejo se morirá, Celign. Cautivo 1145. . 
Celin. Pero alli un Christiano infiero, Basc. Moro esquivo, 
que huyendo vi con afán. | si te he decir verdad, 


Sale Basc. Quien canta , dice el refran::- 
- Celin Quien es quien va? | 
Base, Un tornillero. Cel. Qué oficio? : 
- Basc. Es un exorcismo, | 
—quebascar la patria mueve, 

y es por no hallar quien le lleve, 
embiarse un hombre á si mismo, 

es ser de complexion flaca, 

es temer del Moro el zis, 


| yo de cierta enfermedad 
no quede para cautivo; 
| | por Christoque no me prendass 
que otra vez. me darás Caza, 
y me llevarás por maza 
| para las carnestolendas; 
dexame ir como un trabuco 
sin parar, que embiarte espera 
| por miun cierto Mosquetero, 
yes, para que dure mas, | que sirva ¿tu Rey de Lunucos 
saber bolver la casaca. Celin. Libertad te quiero dar, 
Celin. Cómo por aquestos cerros | mas será con condicion, 


sia que el temor te amedrente, que belviendo 3 tu Esquadron, 
vis cantando alegremente? de mi parte has de avisar 

Basc. Antes vengo dado á perros. 3 los Infantes de Lara, 

“Celin. Si para escapar madruga diciendo, que con cautela 
tu misdo, noes masprimor Ruy Velazquez tiene al Moro 
el silencio? Basc. Es, que mejor ofrecidas sus cab:zas; 
cantando se hace la fuga. que'sin parar un instante 

Celin. Segun esso , no penetras al punto 4 Salas se buelvan, 
el peligro ¿que te expones, que el escapar con las vidas MA 
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los vd emistadilfac ocios 

y que un Moro , lastimado 

de ver sinrazon tan feray: 

les da piadoso este ayiso, -.::; 
para que librarse puedan. yes. 


BasC.. O, segundo. Escandarbey k 


bros Andaluz, rafia 
de los de Argel,, pues parece 
segun el valor que Muestras, 
que te has criado ea Madrid. 
en. la More:ia vieja): 
por lo castizo, y. leal,. 
eres. Moro Valenzuela. 
Bien aya la yegua Mora, 
qe pario tan. bella bestias: 
donde hallaré: los Infintes.?: 
Pero-qué.Caxas.Son-estasó Caxaso. 
el. Ciglo. se viene. abaxo, 
O:al Ciclo sube la tierra, 


Salen. los Infantes con Vandas dárti 


J an guien o 


Gonz. La ,. Españoles. VIZarros,. 


la. Fé. Divina. os. alienta: 

de vuestro-1nvencible brazo;. 
vea.la Andaluz: sobervia. 

su. orgullo desvanecido, . 

pues hasta.las: tosres mesmas: 
de Cordova ,. donde. el.Moro» 
tiene. 4 mi; padre en cadenas,; 
no ha.de parar: mi.corage, 

si. el Cielo: ampara mi. diestra, 


Fern. Todostus passos Seguimos), 


pues la razon. nosaltenta.. 


Dieg: Y la Fé ,. que sobre todo, 


es la que mas. nosempeña, 


Todos. Santiago. cierra. España, 
Bas: Contra. toda essa aa 


traygo. nuevas dimissorias.. 


Gonz. De quien + 
Bas6. De: un. Moro; profesa: 


de vista). que prenostica: 

Jos sucessos. de la g; Merras. 

el: qual piadoso osvintiina,. 

que deis ad Salas:la buclra,,. 

y que á. uña: de cavallo, “> 
huyais-, porque con cautela: 
vuestrotio Ruy Velazquez: 
oy. vindidos. es entrega. 


al Rey Mor03 vez: 20r2, 
qué fundamento, esto lleva, 
porque quien os-da: el aviso 
: NOOVSENYaÑa,. que con:tierna: 
. piedad. se ha compadecido- 

Pf de vuestra incauta inocencia, 

¿ y de ver vuestra. desgracia, 
lastimado: os: ACONSEJA. 

Gonza Miente, mil veces quien puso: 
e0 uy Velozquez: la.Jenguas,: 
que en sa boble sangre mancha. 
des no. puede 5,y. si:es Nurstra. 
la suyas, na, poes possible,, 
que se hallé traycion»en ella. 

Fern Mintio quien. esso.te ha dicho.. 

.Bast Un Moro ,:que os lo:dixera 

:  Meencargó con grao cuidados: 


y aunque “eltal no: era. Avicena, 


yo seque ha.tomado el pulso. 


muy, bien de aquestas materias), 


| y. que estais:en gran' peligro, 
51 00. partis de carrera.. | 
Goma, El persuadirte esse-Moro- 
á que esse aviso. nos-dieras,, 
mas que piedad, es temor, 
a de vernos aqui, y desean: 
que nos bolvamos. y Sinque: 
batallemos fuerza d: fuerzas. 
Basc. O 'engañadajuventud! TocAto. 
¿Todos Empecémos la pelézo, 
¿Gonza Pero quémiro! los. Moros. 
Ni en.esquadrones,. y hileras. 
como. amapolas. los: campos). 
de soxos: corbantes: pueblan. 
, Feztas Milavrá parasun-Christiano, 
y no tenemos. defensa.  Totálle: 
Di eg: Es el numero: excessivo,. 
y por dos partes nos cercads. 
dun. Y casi que: nos embisteny, 
di sin que muotio:parezcas: 
Vlgame Dios kqué avrá sido, 
que “viendo: el riesgo:tan cerca. 
£O NOS:SOCOTTE , y: tan- solos. 
1d en el. peligro: nos dexa:! 
- Ay crueldad: mas. rigorosa!: 
Fern Ay sinrazon mas severa]: 
B isc Ay traycion mas declarada! 
-Genz. basco y ta verdad fuecicrtas 
Todos. 


l 
l 
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Todos. Pues qué he mos de hacerse 

Gonz.. Hermanos, Ye 6 m0 
otro remedio no queda” 
sino morir, O vencer. 

Fern. Por las dos partes opuestas 
nos vienen cortando cl passo. 

Gonz. Pues á embestir. 

Todos Guerra , guerra. 


de clarin , y caxas. 

Basc. Digo que renuncio el pato, 
y que protesto la huerza: 

- sitalguno aqui mematare: 

Que por un poco de tierra, 
que tal vez por arenisca 

para sembrar no aprovecha, 

se matén «como cochinos! 

y que dos ¡Reyes «con tema 
riñan siempre por das plazas 
¿omo si fueran fruteras? 

por Cierto: que es rara cOSa. 
Mas ay , que la gente nuestra 
destrozada «se retira, 

y con heroyca violencia 

mis amos ván.en los Moros 
abriendo ancharosa senda: 

mas yi todo un esquadron : 
carga sobre ellos, y apenas 

| sevéenel campo un Christiano 
que los socorrá: paciencia. 
Ea, Basco, tén valor, 

Y partamos de carrera 

Sin parar hasta Getafe. pasto 
Dent. Gonz.Barbara canalla, espera, 
que á mo ser tantos vosotros, 
yo séque nose rindieran 

los Laras. Cel. No los mateis, 


Salen los Infantes retirandose , como 


desmayados, con las espadas desnudas, 
) tras ellos Celin, y los Moros que 
pudieren. | 
que por Alá, que es fiereza, 
que pechos tan. valerosos 
mueran aquí sin defensa; 
dexadlos tomar aliento. 


1. Que es tomar aliento ? mueran, 


pues el orden de Almanzor 
cumplimos desta manera; 


Sacando las espadas se entran al son 


15 
y €n ti, Celia”, es travcion 
aquesta piedad que muestras. 


| Gonz, Noble Moro, 4 tuwvalor 


tan obligados nos dexas, 

que si por esta piedad 
aventuras tu cabeza, 

antes la-muerte elegimos, 
para que munca se entienda, 
que pudo:ser de un Christiano 
excedida la fineza. 


Celin.Pues aunque arriesgue la vida, 


he de ver: en esta empressa, 
si.puede quedar vencida 
Oy dela mia la vuestra. 
1ntfelices Cavalleros, 


«cuyas juveniles fuerzas 


han sido temor,'y assombro 
de las Moriscas Vandesas, 

un aviso nos han dado, 

que prudente.os 7consejay 
bolviesseis atrás el passo, 
salvando con diligencia 

las vidas * «Gomz. Assi es verdad, 
perorimaginamosqueera | 


Y” Ttemorde los Africanos. 
1 Diez. Y ¿cOn Ignorancia Ciega 


desprecizmos él aviso. 


Celin.Porque essa duda no 0s venza, 


mirad toda essa campiña 
de Sarracenos «cubierta, 


sin:que aya ningun Christiano, 


queos ayude , ni defienda. 
Kuy Velazquez cauteloso, 
oy con dobléz os entrega 
á los Moros , porque acabe 
vuestra noble descendencia; 
y aunque yo come Caudillo 
aqui executar pudiera 
vucstra muerte , enternecido 
de una lastima secreta, ¡ 
(porque en fintodos los hombres 
son de una naturaleza) 
á que escaptis-con las vidas 
he de ayudaros, pues dcllas 
es dueño aqui Ruy Velazquez, 
que es el que os vende, y cl llcgas 
vosotros podeis agora 
templar su injusta fiereza, 
Por- 


10. ¿El Trardor 
porque os.conceda las Vidas; ¿2 0. 
que si cl lo' resiste , es "fuerza ¿ 
que murais, pués de Til aviso 
despreciastels la clemveñicia. 

Dentro Ruy. Acabadios de matar, 
verted su sangre sobervia. * Sales 

Pero qué miso! Cell”... 
ha dado 3/5us Vidas treguas. 

Gonz. Qué sangre es. esta que dices 
ue viertan , Señor € 

Ruy. La vuestra. : 

Gén. Advierte que es tambien tuya, 

y la mejor, y assi es fuerza 

que sete quede la mala, 
si desperdicias la buena. 

«No diga el mundo, senor, 

que Ruy Velazquez se venga 
con:traycion, quando nosotros 
no te ofendemos'cón ella, 

De Fe. carece quién ciego 
con sangre Christiana intenta 
dár al Moro una victoria, 
por yengarse de una ofensas 
Nuestro campo esta deshecho, 
toda nuestra gente es. muerta, 
eon doble. trato. entregada 
á tan infeliz tragedias 
Nosotros solos quedamos 
pendientes de la clemencia 
de tu valor , que en los Nobles 
vinculó el Cielo por deuda. 

Si de los passados lances 
Oy Vengativo te acuerdas, 

y vengarte solicitas . 
muera yo solo, no muerao 
mis hermanos, que de esclavos 
podrán servir la grandeza 
de Almanzor, quees.mastrofco 
el tener en su presencia 
vivos testigos , que acuerden 
sug + viétortas, y proszaS. 

Tio, señor :2- 4 
Fern. Padre 3:- Dieg. ÁMIZO :s= 
Todos. Fu gran piedad nos conceda . 

las vidas. Gonz. Señor, los hijos, . 
de Gonzalo Bustos vean, .... 
que imitando a Dios, perdonas 
passados yertos y y OÍENsas, 


contra St sangre. 


Ru. SE perdonára Anos» pa 
vuestra infame desverguenza '. 
tan grande, queen mi soldz, 

£ quando mis bodas celebra 
| Burgos, bañastcis.en sangre - 
m: rostro: No se os acuerda, 
quando perdiendo el respeto - 
a Doña Alambra, en sus mesmas 
- faldas ,matasteis ossados 
al Jardinero, que de ella 
se quiso amparar, ajando 
|. el decoro a. tu belleza ? 
| No está pidiendoa los Cielos 
: venganza la muerte fiera 
de Alvar Fañ<z? | 
Gonz. Ls verdad; 
pero, señor , de essa quexa 
nuestro Conde de Castilla 
| ya el duelo ajustó, 
Ruy. No es esta 
bastante causa, si el odio, 
y cl rgncor que os tengo, pesa 
mas que el agravio mayor € 
. Quitadlos de mi presencia, 
 paguen,con su sangre aora 
su vil ossadia: mueran: 
| Celin , executa el orden 
de Almanzor. 
Gonz. esta manera, 
traydor., infam:, alevosos;= 
Todos. Á pesar de tu fiereza, 
| hemos de vender las vidas. 


Sacando las espadas, cierran contra los 
Moros, $ Ruy Velazquez. se aparta, que= 


le 


-Celtn. Lis vana essa resistencia. 


Gonz. No importa el morir, si assi. 


E 
1 


conseguimos fama eterng. 
Ruy. Entre los mismos alfanges:. 

se arrojan ( rara braveza!) 

y con ser tantos los Moros, 


dando solo en el zablado. 
no son pocos los que quedan 
muertos desu ciego arrojo. 
2AMPIrad ME mita so 


| Dentro Dicg..Muerto.se 


¿| Dent. Fern. Virgen Santa de la Vegas 


] ec 
Dentro Gonz. Acabad, canalla fiera, 
de matarme, llegad todos... 


con 


con furor, y con violeucia, 
que todos sois menefter, 
Ruy. Rindiolé en la accion poltrera. 
Sale Cel Ya queda el orden cumplido. 
Ruy. Y tu, Celin, de la emprella 
serás el dueño dichoso, 
pues llevando fus cabezas, . 
Almanzor te dara cl premio, 
que merecen tus finezas. / 
Cel. Nadie las tuyas eltima. 
Ruy. A Dios,que mi gente elpera. yas. 
Cel. Con eltemor del cailigo” 
executé accion tan tea, 
que a no verme eflfe traydor, 
la vida -3 los siete diera, VAS. 
Corre fe una cortina”, y aparefe fentado 
Gonzalo Bustos con cadena 
Ae pe e 
Gonz. Quando , Cielos, ferá el dia, 
que delta confuía carcel 
saldre áver la luz del fol, 
que obícurecieron mis males ! 
pero el guíto para un trilte 
siempre llegó nunca, O tarde, 
quando engañando a Caítilla 
el vil traydor Ruy Velazquez, 
logra aplausos a su fama y 
en dulces tranquilidades. 
Gonzalo Bultos de Lara, 
qúe de los corbos alfanges 
fue terror, folo, y cautivo 
hsbitá vna obícura carcel. 
No he podido dir noticia 
delta traycior, ni de nadie 
tengo avilo 3 de mi todos 
fe han olvidado (ha pefares Py 
Adonde eftais , hijos mios $ 
donde el valor ., y corage 
- dde vucítros hidalgos pechos? 
Qué torpe fueño os combates 
qué Sirena os adormece”.* 
con olvidos desiguales, 
que alsi perdcis la memoria - 
de liorar-a vueltro padre t: ] 
Qué !. hicieron “los 'cariños, 
que alli en la paz me moltralteis $ 
tambien de los- hijos fon. 
las finezas temporales; 


del mayor ( cómono cacn 


| 
| 
1 
y 
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pero mi quexa es jojulta, 

que en vuettro valor no cabe, 
amadas prendas queridas, 
niagun temor osultraje. 

El alma me eltá diciendo, 

que algun embarazo grande 
Os ataja el noble intento 

du tan heroycas piedades, 
con que murio” mi efperanzas 
que aunque Arlaja Eivorable 
SECNCIAmente entre d verme 
por uña puerta que fale 
delde fu quarto á elta torre, 
no cipero que hide hbrarme, 
porque lus favores fon” >: 
para mas aprilionarme;' 
pues delpucs que me hizo ducño 


lobre mi vida eltos montes? ) 
penlando que era baítante 
para que me dic fle luego 
libertad, lograr afable 
lus brazos, de otra manera 
fucedió. , pues vigilante, 
que dure mi prision quiere, 
para mas alfegurarme, 
como deudor de aquel hurto; 
con que Impolsible fe me hace 
la libertad; y es caltigo 
del Ciclo, pues quien fe vale 
de un delito por remedio, 
mas acrecienta el achaques 
y aungue arrepentido lloro 
elte efrror:: Llor 4o 
ál paño Arlaja , y Celima. 
Arla]. Entra delante, 
Celima , que efte Chrilliano 
oy livida hu de quitarme, 
si proligue en los delprecios * ' 
de mi amor. Cel. De aqui clcucharle 
podras , que apurar elpero 
su pecho, y las novedades 
de su tibieza. Gonz Onien entra? 
Cel. Quien viene a templar vis males * 
de parte 0% hm leo 


Gonz. Ctlima hermola, es tan grande 


«mi trilteza , que elle alivio 
eo mis fiípiros no Cabe, 
Sy Estima 


19 “El Traydor' contra. su stngre. 


Celim. Quien de Mina Tofantada logrado 


los favores mas.olguales $) y 
pues te hizo dueño dicholo 
de fu honor, tienes pelares ? 
Con tan fuprema fortuna - 
te hallas mal, quando a:A murates 
delprecia por tu,cariño, 
y otrosPrincipes, que amantes 
su hermolura. folicitan£ 
En hidalgos pechos caben 
tan viles, ingratitudes 
Buelve ent Chriitiano Marte, 
y mira y. que ellas tíbiczas, 
que publica tu femblante, 
son de tu valor defeótos, 
y para Arlaja, delayres, 
y mas quando por tu amor 
padece un eltraño-achaques 
Gonz Qual. es 
Celim. No tener ninguno, 
que en ella es falta notable. 
Gonz. Valgame el Ciclo,que efcuchol 
Cel. No tienes. de que ad mirarte, 
que tambien como las plantas, 
de la flor cl fruto nace. 
Gonzx. Con ello me eltás diciendo 
la obligacion que me Cabe, 
por Noble, y por caballero, 
de correlponder amantes 
es verdad : pero mi Ley * 
Sale 4rla4. Mas adelante no palles, 
que tu Ley no contradice, 
la obligacion de la Sangre... 
Gonz. En quanto 2 eltimar, feñora, 
los favores, y piedades 
con que vizarra me obligas, 
en mies precepto inviolable; 
pero en quanto en proleguir 
finezas que han de coltarme 
ua tormento a la meomoria, 
y al alma un muevo combate, 
ello no , que.era ofendertes 
Arlaj« Los defvios deliguales, 
y tibiezas, que en t1 miro 
de unos dias aelta parte, A 
me han dado gran pena, y yá. 
se la razon de que paceño 
Go:1z. Conocerás el efitto, 


| pero ia caufa no es facil.so:: 
11 AT 


laj. Yi sé que eítarás quexolo 


du que yo pudiendo darte”. 4 k 


la Irbertad , te la niego; 

pero li atento miráres «: 

mi corazon afligido, 

con obligación «de amarte, 
por la prenda que en si tiene, 
“verás que aqueitas crueldades 
fon finezas de mi amor; 

pues fi te libro, al inltante 
quedo yo fin alma, viendo 
de mis cariños diltante 

al que mas eltimo, y. quiero; 
li note libro , es «matarme, 
pues me.enternnecen us penas, 
defuerte «que en dos mitades 
zozobra el alma confula, 

de librarte, 0 no librarte, 
pues niega Amor do que manda 
de la razon«el diótamen. 

Pero! para que CONUZCAS, 

que rompo dificultades, 

y queeltimo mas tu vida 
quela «nia en elta parte, 


por mi.quarto falir puedes bid 


libre a lograr los 4uaves 
triunfos de cu libertad; 


que aunque el Rey mi hermano ul. 


por tu caula ui hermofura, (traje 
nada importa 5 mas repare 

tu atencion, que al miímo punto 
que de mis ojos faltáres, 

elle ferá el plazo fixo- 

de mi muertes aora afable, 

O cruel, te determina - 

de irte libre ,O de quedarte; 
pero mo te quedes, vete, 

y logra felicidades .,+ 

allá en tu Parria legaro: 

muera yo en las foledades 

de mi pena acompañada, 

halta qué effe llanto acabe; 

mi vida, quepor lo menos 


¿Tograre. lis vanidades 


de que fepan que fui firme, 
y que te excedi conítante, 
haciendo que en mi fepulero : 
ll 
e 
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fe efcriva enioro : “Aqui yace. 
quien murio,por.«dár ptadoía. 
la libertad 3: fu amante... 
Gonz. Enjuga ,+Arlaja divinas. «: 
el llanto, tu:fol no empañe 
el roficler , que entre nubes. 
padece obícuras celages; 
y pues dices que una, prenda. 
ato nueltras voluntades). 
fruto que una alma contienes. 
no aventuren tus pelares. 
No llores , que juro al Cielo), 
9 3ti quelo milmo- vales, 
de no dexar la prifion, 
haíta que Almaozor. le caníe 
de verme Cautivo, y. QUIEra», 
laltimado. de mis- males,. 
O darme la libertad,. 
O la muerte, lino«es-que antes. 
foy', d: mirarte impolsible,, 
de mi propia vida:el alpid. 
Arlaj. Mi dolor con cílo alivias.. 
Gonz. La razon:o perfusde. 
Arlaj. Puesfabes mi mal, no olvides: 
lo que debes ¿tu fangre.. 
Gora, Yo :harepa bro bd 
Dentro Alm. Las. puertas abrid 
deíta prilion. 4rlaj, Cruellance!: 
Celim. El Rey le entra acáo. 
Gonz, Qué dicesit 00 20 | 
Arlaj: Efta es novedad notable. .. 
Gonz.El Rey enla Torre, Cielos !. 
Arlaj: Luego buelvo:á verte... 
Gonz ¿A Dids 04 YD ci tos 
Cel. Vamos aprifa., que fale... :- 
Vanfe, y -falen” el Rey Celim), 
| pa Mutis. bobo do 
Rey. Noblé Capitan. valiente, 102 
laltimádo de tus males. 
¿la prifion:vengo:a verte,, | 
yá ufar contigo piedades, 
por: las viétarias que el Cielo. 
benigno: ha querido darme. 
Yi de un cuidado importuno- 
que lidiaba en mis afanes, gi, 
vivo-feguro» y por ello. qe 


«oy liberal quiero honrarte. 
-Gonz..Con favor tan foberano). 


4 


€ 


mi dicha cípero, pues nadie ás 


a vilta.del Key , padece... 
prilion, ni muerte... 
Rey. Es coblladióncios:l 20d 
yá eltás libre, Oy tu; partida 
puedes prevenir; mas.antes 
que teauíentes: , quicio yo 
Con.extremos ebligartes;.: 
oy conmigo has.de comer, 
á mi mesa, pues, tu sangre: 
jerece aquetios favores. 
de mi grandeza». 
Gonz. Posartss, AP» 
elto algun mylterio» encierra, 
que no: alcanza: Mi dictamen. 
Rey. No agradeces. miicajino + 
Gonz. 51, gran Señor, tus Reales 
plantas beso, una , y mil vecs, 
que elto en mis dichas no cabe. 
Rey. Oy de tu valor elpero., - 
- hacer , Gonzalo ,.Un.examen: 


| 


: Consmigo admi lado aora 

ven, pitando la agradable 

E eltancia de eltos Jardines, 
miantras la musica. aplaude 
mis triunfos. 

Gonz. Dudolo voy. 

Celin. Ha Chriiítiano eiferable, 
quien. te dixera. la pena, | 
- queelcombite ha de costarte ! 
Paffeanfe los tres. 

Mufic. Norabu<na viCtoriofo | 

en nombre de: Almapzor gane ... 
- Provincias Celia», venciendo. y; 
| los Chriftianos.Eltandartes» ; 


Gonz. Ya,Cielos,con lo que elcucho. 
fon mis temores mas:grapdese 
Celin. Aqui, gran Señor y podrás 
de aquesta fuente ado MpIgon, 
comer. Rey: Proleguid cantando 
mis. trofeos linguiares. q 
Mufic. De los Campos de Caltilla, 
- buelta Ja. efmeralda CD langre, 


:; quedo:anegada sa los alos oa 
de los: Moriscos alfanges. 003 
Goaz. YA para, rol, gran: DeñOra,;- 
no es el combite agradable, ;..., 
oyendo de los. Chrilliapos 
: Ca 


20 
la tragedía lamentable. 
. pl 4 xs ñ 
Sientanfe los des frente a frentes -* 


Rc). Sientate y noble Elpañol;, + 4. 


que fucallos lemejantes 
son hijos de da fortuna, * 


no del valor; qué es lo que haces? 


por qué no tómesiGonx.L! gulto, 
señor, defavor tao grande: 
rac ha divertido, Rey. Sabrás, 
Gonzalo , que entre tus haces, 
y entrelas mias, ha avido 
muchos eltraños combates; 
mio fue el dia, y la fuerte, 
pues dicen que de tu parte 
no quedo Chuiltiano vivo; 
y en albricias de tan grande 
suceífo, me han remitido: 
un prefente, que mas vale 
para mi , quetoda Elpaña, 
pues de mis triltezas graves 
sollegó' el pelo importuno, -: 
que me inquieriba cobardes 
dartele quiero, por [er 
plato de valor notable, 
y porque te'Ítrva aquí 
de postre para que adabes.' 
Ponen las Jets cabezas por fu orden, 
como quetfan corcadas y alzan una 
coriina junto adonde ejla 
¡Gonzalo Bustos. 
Gonz. Valgame el Cielo mil veces 1 
Re). Todos os (alid:, dexadle, 
que fi libertad le he dado, 
bien ha pagado el reícate. vanfes 
Gonz. Ay de mi infeliz, que miro? 
hijos de mi corazon, 
dulc:s prendas de mi vida, 
qué cierzo ayrado arranco 
de tanto tronco [lorido * 
la bella, y lozana Hor to | 
Quien desta fuerte os ha puelto $ 
Si con aquette dolor 
no muero deshecho en llanto, 
no foy vueltro padre, no; - 
pues no es polsible que viva 
animando aliento , y VOZ, 
quien tienecon ficte heridas 
tralp:(lado el corazon. 


a 


Yet 


El Trasdor «contra SU sañóres” 


Barbaros, tyranos y viles, ..0': 
lin dudasque: hombres:n0:(0ís; 
Í100 fizras, ¿puisime heris 30000! 
con un golpe taa atroz. 0. 
Gonzalvico, Angel querido, 
no €raís MicONtento vos t -: 
como no mé hablais , mi vida 2 
Eltc, pórter elomenor, 

era de mi el mas querido; 

mas no €s:ella la razon, 

fino que ha menos que avia 

lalido del corazon. 

Fernando, Diego, Martin, 
Doa Buitos, Rodrigo (ay Dios!) 
como meatrevo inombrarlos 4 
pero si que como fon: : 
muchos pedazos del alma, 

por ello quiere el amor, 

que aya muchos [entimientoS, 

y alsi , con diítinta voz 

vá repartiendo la quexa 

de un dolor a. otro dolor. 
Llorad , triltes ojos. mios, 

que di oy falta el llanto en vOSy 
liora:é1s- toda: la vida - | 
d. no aver ¿llorado oy. Sa 
Pimpollos recien nacidos » 
en dl arbol del valor, 

antes que veros cortados, 
muriera mil Veces yo. 

Mu:rte injulta alo mas lexos 

cu guadaña fe a2igo ) 
del cammao del morirl: 

no eltaba mas cerca yod. 
mataralmo á mi primero; 

mas [upuelto que Alimanzof. 
oy me ha dado libertad, 

como treitado Lion, | 
que alluita el moves 4 bramidos 
contra el fiero cazador, 
bolvere con mis vand:ras 

a fer elcandalo. horror, 
allombro , venganza, eltragoy 
elcarmiento, admiracion. 

de eltostyranos, vengando 

de tanta ofenta elrigor. : 


Sale Arlaj. Y esjatto vengar tu agravio, 
Gonz.Quien me ha interrumpido * 


Arlajo 


- 
ES 


po 


Arlaj. YO, "tk 


queno cumpliera com menos, > 


que con fentir + tú dolaf.. 
Gonz,. Por que canlaó 5: 
Arlaj. Es tambien mi0% +». y Dip? 
Gonz.. Quién le hizo tuyo4 
Arlaj. El AMO og oa 
que como Rey delas ¡almas, 
punca en leyes repard.,) >, 
Gonz. Solo á 11, ¿lusrre. Africanas 
debe alivios mi palsion; 
pues quando todos crucles 
me delamparan, tu VOZ 
me folicita el confuelo. ..: Le 
Arlaj.Es corto el que aqui tedoys ... 
Gonz. Yo le pagare, bolviendo 
3 cumplir mi obligacion. 
Arlaj. Sabes qual es 
Gonz.. No lo: ignoro, És 
pues dexo prefe en tu [ol 
un vivo empeño que adoro. 
Arlaj. Con ello, ya mi dolor 
no tiene mas que advertirtes 
Gonz. Ni más que ofrecerte yo. 
Arlaj. Junto ai ella Torre hallarás 
un Cautivo, y unveloz,. : 
cavallo, que al vientoxexcodes 
en el podrás con valer: .:- 
ponerte al punto:en:Castillas 
Gonz. Y yo palabra tedoy + 
de no olvidar prebdas tuyas, 
en quien: dexo el. coraZOM» -.. 
Arlaj Y fi vienénividat + 
Gonz. Entoncis 20122... 
yo las bufcaré mejors» : 
Aria]. Que he desperderte ) 
Gonz. Es forzolo por a013» 
Arlaj. Cruel rigor l- 00. 
Gonz. No' puedo* mas. al 
Arlaj.Y ¡lo veo: Gonz.Fulinfcliza 
Arlaj. Mas lo fuy «yO. > | 
Gonz.. No le vá quien dexa elalma, 
Arlaj Mas frente quien fe quedo, 
Gonz. No puedo efcufar mi aulencias 
Arlaj. Yi sé que es fuerza el ler oyo: 
Gonz. Precisos males me obligan. 
Arlaj. Que no ay mas remedio $ 
Gonzs NO. + > y) qe 


e UL 


E 

a] 
a 

| 


De Dos Juisode 

do y]: aria]. Pues que remos de hazer? 
¡| Gonz. Llorar. Arlaj. Y. con. ello 2 
| Gonz. A Dios: árlaj. A. Dios. - 


ZAALOS. Fr.10050. 


JORNADA. TERCERA. 
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salen ¡Celima , y Arlajau: 
Celin. Dime y señora y tU pana. 
Arlaj. Ya fabes que tengo o hija 
de aquel noble, Caltellapo >: 
Gonzalo Bultos ,.que vino: 
par mi ma!,pues que mi hermano 
su prilionero lehizo; 0 
y quando partio á Caftilla, 
aun noera entonces nacido 
Mudarra, que elte eselnombre *., 
que le han dado delde “niño: 
Que tien: (ingre chriítiana, 
sin duda el alma le ha dicho. 
Celim. Y el lo mueltra, 
pues que liempre 
con los Chriítianos cautivos 
le divierte converfando. - -., 
Arlaj. Bico (e ve , pues lu dellino 
es de partirse a Caltilla, 
3 pelar del amor mio, 
i saber quien es fu padre; | 
y aunque una carta he tenido * 
por Basco, criado fuyo, 
á quien oy mi hermano lvzo 
prender, porque entró en los baños, 
crimen grave en aueltros.K1tO5; 
que es criado de fu. padre 
le callé por difuadirlo-... 
de elte yiage que intenta - 
delviando sus deligolos, 
por evitarle dni amor. 
con fu aufencia elte martyri0s 
y elti tan determinado, >, 
que en vano he de relitirlos : 
Celim.Mucho lo fentirá el Rey. 
4rlaj. Aumque le llama fobrino, 
ya fabes que con cautela y 
por disfrazar mi delito, 
le di 4 entender 4 mihermano, 
que le eri delde niño, 
y que fue hallado á la puerta 
de mi quarto; y que enegndico | 


22 CANO O Piydor contra Ús s4n gres: Y 
de amor, Y piedad el pecho, a Cobrolc tanta aficion o 
le di AAA A Rey mi hermano; que ha fido. 
el nombré ; Mas como hice! “000 1] empre eltudiode fusiojos), +0" 
en el la, fangredu obcio,, do yobjeto de lus cariños.) 
y refplandece En las venas, Con ¿el:anda á todas horas, 
dando de quien es indicio, mas qué mucho:, (rlehavilto. 
como á fobrino. le quiere, brazo 4 brazo en hiera lucha: 
y ha grato O, vencer un ollo en elicirco 
que coma de guerteador ” blandir el errado: frefna,. 
en. cb las musitras ha vio, y elcaldf muros altivos;.: 
pues difde la tierpa Infancia. correr el bridon. gallardo, 
elgrimia embrayecido y parar de un. carro- el brio,, 
el duro aetto , tocando poniendo fola una mano, | 
por las. efpadas los Jíbsos;, y afirmando: los pies fixost: 
tango, que 3 folas un día Como ist mifmo:le quieres. 
le hallaron (ráro prodigio 1)”. > y aunqhe tal vez.ofendido. 
que citando viendo Un fetrato, le mueltra: el roltro fevero, 
de aquel calo tan ¡mplo. porque fuclen: darle avifo- 
de los. fiete lofantes mucrtos,.. que trata con los Chriítianos,;- 
furiolo , y entérnecidos.. luego. buélve mas. benigno. 
con un diluvio en los ojos, * 1 hacerle nuevos: favores;: 
y, en.la, mapo.un. papel limpio,, y. afsi,, que fienta €s precilo- 
pidiendo venganza. al. Cielo, DN su aufencia., y. Lin fu. licencias, 
llamaba al traydor a. gritos... * que fe ha, de partir ha dichos. 
Supo mi hermano elte: calor. 2 PY. Vequalettara mi pecho: > 
y admirado, €Indecilo, q) dedos, dudas combatidos' 
sin aber. que fieffe caufa. 0 7 Y pueshamt hermanode callo: 
matural elle prodigio. de - de Mudarra los delignios; >: 
en.€l, pues, de fos. hermanos. ofendo fú Real personas. 
muertos. por.traydores filos, y tambien fi felo digo). > * 
en fu pecho. generolo. 3. mi.propio hijo ofendo),:' > : 
dabala faogre latidos), | pues le defcubro un delitos. 
arribuyo a lu, vizarro. que es el palfar (64 Caltillas. 
aliento ,, tab. peregrino. y aunque estan julto el. motivo, .+ 
fuceffo , juzgando: que era. doy caufa de que le prenda, 
efeéto del valor mifmos. y en. el haga: algun castigo. 
que como fon. las trayciones, Ya el fabe quien es fu padres 
por. si.opueltas, al Juicio: que yo.misma. fe lo he dicho). 
de la: razon, y. 380.14. fiera. y le Conte la tragedia: 90 00 
las. aborrece: en: fu inftinto,, de fus hermanos: vendidos | 7 
afsi para. caltigarlas. por el Tiaydor Ruy Velazquezs 
fe irritaba vVengativo?.: yá quanto mi voz le dixo,. y 
que mucho). fi en.uno dellos, lo que yo:empecé en palabras). : 
se eftaba mirando el, mitmo $, el lo acababa. en fufpiros.. 
fegun.un Cautivo:anciádnos, Oy: trara de ir-á vengarfe,: 
viendole, un: dia , Me dixo», fio que. impidan» el camino, 


que era del,menor hermano. 


Mndarra, un retrata VIVO. 0 


ni mis.ruegos.,, ni mis: ojos; 
y alsi otro medio he elegido: 


De Dow. Juez de ¿Autos .Era2050. 


Celio es quiensle ha criado; «>: 


y i quien debelosipriacipios | sl sb 
d- fuyenfeñtaoza, ¡4quienssiempre pp 


¿cómo padre ha: obedecido;.:.+ 
y alsi determino: hablarle, s 0050 
por. fi puedo reducirles: 12 0: 
Aqui, Celima: me :elperayo:” 
que pues eres el archivo: ; 
delte lecreto, a t1 lola od 
todo mi cuidado fio, con 
por dar alivio 4mis males 
comunicados contigo, +. | 
esque los pelares tienen): 01 : 
Comunicados., alivio. 

Cel. Aquiy! leñora “te aguardo; 
may ¡buen medio'has prevenido 
en Celin. Arlaj. Peromtid, Cielos, 
que no pierda yo ámi hijo, 
yá que heperdido afu padre. 

Cel. Los Cielos -(erán propicios. . 

Arl.EMo c[pero, Alá te guarde. :vasts 

Cel. Elvaya , Arlaja),contig0.no” 
Dentro un Cautivo v1.J9 ,y Basto. 

Piej. Ay intelice de mi! 

Basc. Halta quando , aftro «corito, 
has de dexar de ofendermet: 

Cel. Eltos miferos gemidos, 
que azia efta parte le oyen, 
son de Christianos , oirlos 
quiero aqui: retirada, 
por (i.la. voz: apercibo 
de Basco entre ellos. 0: 23:20 

- Salen con grillos. 

Basc. Mal aya. 02003 
el mazmorrero maldito, 
que con tan duras priliones: 
me ha mazmorrado el fentido» 

Viej. Qué frentes ? Basc.Eltosgrulose 

Viej. Quien: x1e los 'echo 69 

Basc. Un Monllor > Y 
de los Moros Melioncles. 

Viej. Por quer 04; 

Basc. Porque enternecido + 
me vió hablar.con una moza; 
los dela wieja. echar me hizo» > 

Vie]. Que fon Moros Melionelesh:: 

Basc. Melionefes fon, argo, 
los que fiembran melonares 
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13. No es mas de ee tir délico? 
Vi Basc. No fue lolo' eltos. 
Vvicj. Qué fue? ; au) sil 
Basc. Qué -entre-en los baños. 
| viej.Quehas dicho ? en los baños? 
¿Basc. di, «enslos «baños. 
A Vicej. Como :entralte < 
Base. Ln cueros VIVOS, $ 
y unos perros me acecharon, 
«que eran guardas de aquel (1ti0, 
y me azotaron crueles, 
poniendome como ua lirio, 
con unosarcos decubo, 
 desde:el ombro haíta el robillo, 
PViej. Y al fín tehallaron bañando 
Basi. Y dentro del bañomimo. | 
Viej. Y entraron dentro Acogerte? 
y Basc. Si , porque aquellos Mo: lios 
eran todos pérros de agua. 
Vicj, Pefame «de averte oldo, 
que tienen pena de mucrte, 
los que entran: eo aquel fitio. 
A asc. No es:elfo lo mas que hecho» 
Viejo Di, que fue! 
Basc.'Otro pecadillo, 
que zoramehan.acomulado. 
Viej Qué es? OS 
| Basc. Ser Cura del tocino: 
Viej. Cura del tocino * cómo? 
Base. Emtré de Moro veltido 
aqui á cierta diligencia, | 
que mandó un amo á quien (irvo, 
y galtoleme:el dinero, >. 
porque yo compré un cochino. 
Con el entré al arrabal, 
pufe alli efcuela de niños, 
que como yo hablo algemiado, 
me fue facil el fingirlo. 
En breve.efpacio 4 mi efcuela 
vinieron tantos Morillos, 
que tuve en mí compania 
mas de docientos pupilos. 
A todos por las mañanas 
les daba unos torrezo11OS, 
con elta: maña á todos 
enfeñiba el Catecifmo; 
y al que mas iba aprendicodo, 
daba el torrezao mas ito; : 
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24 El Tegdor contra su" sangre. 


y al regalado bocado 

sabiaú ya los Morillos: 

la doctrina Como rayos; 

de tal luerte, amigo mio, 

que can elta maña sola, 

en breve ticmpod infinitos 

les metí en el alma, y: cuerpo 

Fé Catholica, y. tocino, 

Vic]. Por ello; y por irte al baño: 
haran“en € dos caltigos. 
Basc. El uno ferá por puerco, 

y el otro fera por limpio. 

Cel. Un fulto a.Basco dir quiero, 
í ya que'la platica he oido: 
Basc. Cha 4 Celim. Basto? 
Basi. De mi ARO 07 

cu nombre bien recibido 

fucrás lila mitad fola 

vinieras. Celim.Como, Bafquillo? 
Bas. Dexando la Ce, y viniendo 

la lima para eltos grillos, 

Celtim. Sientes mucho la prision? : 
Base. Mucho. Celiz. Durára liglos, 

y aunca lalieras della. . ' 
Basc. Por que * Cel. Porque he oido 

dectr, que eltiscondenado: 

3 arenacearte vivo. Jade 
Bast. Dime, y ocomo atenaceant> 
Ce!lma Yodo diré, quelo he viitos 

Atanle aun hombre en un palo 

pies, y manos. Basc.San-Cyrdo, 
Celim.Y al lado le ponen luego: 

dos braferos encendidos; 


rodeados de tenazas.Basc. Fuego, 


Celim. Y el que lleva:el martyolo- 
va en cueros. Basc. San Blás. 
Celim. Y en medio ( 


de dos Miniltrosimpios, 91. > 


con dos tenazas ardiendo: ¿254 
le ván lacando a: pellizcos 
la sarnes y el huelfo dexan. .. 
Basc. Hatta en silo lon Minitros, 
pues llevan carne finhuelio, 
Celim. Delta fuerte al pabrecito:> 
le quitan la vida 3 pautas. 


Basc A paulas? pierdo el fentido, | 


orgue fia fermiferable, 


de milferable “el caltigor:0s 2 0d5 


es, pues meherán Cávallero :- 
de la Tenaza Dios mio, 


quien metraxo d eltasandanzas? > 


Sale Mudarra. Librad ¿4 quintos cautivos 


la obícura. mazimorra Encierra, 


Basc. B1.n aya el padre quete hizo, 


O la Mora: que dio leche 
a boca que tal ha dicho, 


Mudarr. No haceis :: (3 


lo que mando luego? 


1. Yo, señor, mo te replicos 


El diablo que refiltiera 

lo que manda , pues al rio 

desde aqui al punto: meechára : 
de un puntapie: yá fingrillos: 
eltán. Mudarr. Decid que Mudarra 
os dió libertad , amigos, 

que con ceflo ireis leguros. 


Basc. Yo lo publicare a SritOSy 


que elcape: de la tenaza:z :- 
viva. Mudarra mil figlos, 
que con beneficios tales 
a elte Cura del tocino. 
oy le hace Beneficiado. 


Mudarr..1dos , Cautivos , en pazo 
Celim. Elpera. ¡ 

Base. Que quieres 2 zÓ: 
Celim. Atreveralte dir conmigo? 
Basi. Adonde ? 

Celim. Adonde me elperes 


dentro en Palácio elcondido, 
porque de aquel pliego: > 
leves respuestásio 49) au 


Basc. Si no ay peligro, 


guta , pues “alsi á mi amo 


con mas fineza le firvo. VANSÉ 


Med. Gozad lo que antes tuvilteis, 


prilsoneros afligidos, 
que aunque ds da la libertad >. 
priadolo el corazon mio, 00 0! 
nada os da, pues fólo os buelye 
lo mifino que aveis perdido, 


Valgame Alal fi fuprera 


antes loque: oy he fabido, .. 

que foy de estirpe Chriltiana,' 

de tan «noble! padre hijoso! 500 053 

yo me vengara maSpreltos 1/00. 

dando a aqueletraydor di sl 
O 


Deo LS De Don 
No en vano dentro del pecho, 
para vengar tal delito, 
me daba la sangre voces, 
no acaso ha sido el cariño, 
que hallan en mi los Christianos. 
Sale alm.Como, Mudarra atrevido, 
sin esperar mis decretos, 
contra mis leyes altivo, 
vos por vos, sin mi licencia, 
á mis preceptos remisso,. . 
distcis libertad á quantos 
Christianos el duro abismo 
de essa mazmorra encerraba? 
Si no aveis tenido aviso 
hasta 0y de lo que sois, 
pata que templeis el brio, 
y no os desvanezca el veros 
de Arlaja, y de mi querido, 
sabed que os hemos criado 
como a Principe, y sois hijo 
de mo conocidos padres. 
Mud. Vos la culpa aveis tenido 
de que yo piadoso sea 
COn essos pobres cautivos; 
porqué si vos me cCriasteis 
como a Principe, he cumplido 
con parecerlo en librarlos,, 
que de este nombre no es digno, 
ni Principe hade llamarse 
aquel que no es compassivo, 
Alim. Discreto es como valientes 
diciendome está el cariño 
que no le riña, y esfuerza 
mostrar mi enojo : Lo mismo 
en otra.ocasion hicisteis, 
y aunque otra vez os he dicho 
que no trateis con Christianos», 
no me aveis obedecido, 
y mas no hie de perdonaros,, 
loco , rapaz, y atrevido. 
Corregid vuestra sobervia, 
temed, temed mi castigo), 
no os fivis es mi favor, - 
pues del os haceis indigno). 
que os juro por Ala Santo, 
que yo, irritado conmigo», 
s1 mis leyes, quebrantira 
con semejante delito, 


Juan de 
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Mitos Fragoso, 
yo á mi mismo meo Endiera i 
me matára yo d mimismo, vAfes - 
Mud. Espera,' Almanzor, 
Sale Arlaja. Qué intentas? >: 
Mud. Darle ¿eotender á mi tio, 
que no temo sus enojos, 
que cl ha de temer los mios, 
pues fue complice en la muerté 
de mis hermanos, impio, 
amparando á Ruy Velazquez, 
a quien, matar determino: 
Mas pues luego he de partirme 
para esta empressa que sigo, 
mejor medio es, que no sepa 
esta venganza d que aspiro 
el Rey , pues quien soi jgnora; 
porque a saber que era hijo 
tuyo, y de Gonzalo Bustos, 
€l me impidiera el camino. 
Cel.Que en esso,en fin, te resuelves? 
Mud. Este es, Celin , mi designio. 
árlaj. Y mi llanto no te mueve? 
Mud. No, pues con el mas me irrito. 
Cel. Buscar tu contrario intentas 4 
Mud. Si , su muerte solicito. 
árlaj. Yu , Celio,, que dices desto ? 
Cel. Que le aconsejo lo mismo, 
queno es bien que un traydor viva 
estando Mudarra vivo. 
Arlaj.De buen padrino ha llegado 
a valerse el dolor mio: 
qué has dicho? Cel,Que he deir con €l, 
hasta encontrar su enemigo, 
acompañandole. Med. Nunca, 
Celin, de tu pecho invicto 
esperé yO.menos, pues 
ini'padre segundo has sido,. 
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:Arlaj. Puesya que determinados 


estais los dos de partiros, 

para queen ti el luctesiento 

no desdiga de sobrino 

de un:KRey,ven, que quiero darte 

mis joyas , hijo querido, 

con todo el oro que guardo, 

y un citado ha de ir contigo. 

tambien. Mud. De quien: 

laj, De tu padre, 

por quien cartas he tenido. 
D Mudo 


26 
Mud. De mi padre? 4rlaj.D- tu padce. 
Mud. Nuevas dichas examino; | 

y adonde esti esse eradot ba 
Sale Bssc. Aquí Basco esta escondido 

hasta llegar +4 buscartés 

de contento salto, y bringo: 

aprieta, Mudarra hermoso, 

retrato de mi amo el ChICO. 
Jesus | no vi cosa tal. 
Mud. Soy ¡el muy parecido? 
Basc. Mas que el frerr al llover. 

Cel. El Basco tiene capricho. ' 
Mud. Vamos, Celin, que en t1 llevo 
buen maestro , y buen amigo. 

Cel, Mejor dirás un vassallo 

leal para ta servicios 
Avlaj. El Ciclo con bien te tralga 

3 mis OJOS, hijo Mi0. : 
Basc. No ay que temer que va Basco, 

con quien comparado ha sido 

Basco Palla, hombre tiillado, 

Basco Figuéro un hijo. 
Sale Góénzalo Bustos de barba, ariámado 
% un bordon , como ciego, y Un 
Jardineros 
Gouz. Sancho, Nuño, ola, criados, 
escuderos , COmo €s esto £ 
Ho ay quien responda * 
ad.Señor. Gonz. Quien eres tus 
Jard. El Jardinero: ' 

no me conoces ? GenzNo amigo, 

pues de llorar ya estoy CIegos 

ponme en lugar donde pueda 
vozar del Sol. 
Jard. Soy contentos 

ven andando poco a poco. e 
Gonz. Mis criados qué se han hecho? 
Jard. Como el Conúe de Castilla 

oy se hospeda en este pueb.o, 


Pe 


el Conde? algún daño temo. 
Fard. Azia “aquí puedes SentartO, 

que dy el Sol de medio a medio, 
Gonz Y adonde os vais * 
Tards Yo, señor, 

a la tarta me buclvo 


| 
| 
| 
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de Cutiivar essos” quadros, 

pues cantando lisongeo 

el trabajo. Gorz. Bien está, 
Jard, Pues 4 Dios. VASe. 
Gonz. Valgamg el Cielo! 

qué inuulménte he vivido, 

pues mi agravio no he desecho! 

Quando pensé que en Castilla 

de mi enemigo sobervio 

no quedira seña alguna, 

que á los estragos sangilentos 

de mi venganza no fuesse 

de su traycion escarmiento; 

amparado, y ofendido 

del Conde , que poco atento 

di credito 4sus engaños, 

vive el traydor lisongero, 

y sin que pudiesse yo 

vengar en tan largo tiempo 

aquella inocente sangre, 

que entrego su aleve pecho, 

pues temiendo (ml VENBANZA, 

se ausento ¿Francia huyendo, 

y hasta saber que yo estaba 

de llorar mis penas Cicgo, 

no vino a Castilla 5 y oy, 

que me vé incapaz del duclo), 

de mis yácaducos brios 

hace donayre , y desprecio. 

Siete piedras cada dia 

tira dá mis ventanas, siendo 

este acuerdo repetido 

vil memoria, y vituperio 

«e mis siete hijos queridos, 

que para herirme denuevo 

en el alma, cada dia 

me acuerda estos Sentimientos. 

Canta dentro el Jardinero. 


| Gonzalo Bustos de Lara, 


en poder de Almanzor fiero, 
por una Carta engañosa | 
se quexa Cautivo , Y preso. : 


Gonz.Van sabida es yá su historia, 


que haíta los propios Plebeyos 
condenan la alevosia 
de tan barbaro despecho, * 


y solo un Conde en Castilla 


¡enorando este SINCESso, 
sia 
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sia escuchar «mi razón, 
ampara su atreyimiento. 
Cant. Combidarale á comer 
el Rey Moro, y por festejo 
le dió enun amargo plato 
por postre asus hijos tiernos, 
Gonz Ojalá,que entonces yo Lloras 
muriera tambien con ellos, 
pues la desdicha que lloro 
poa en mi memoria menos: 
O, pluguieraaD.os, quéalla, 
al ver borror tan sangriento 
cegára de no mirarlo, 
como he cegado de verlo ! 
Cant. De da hermana de Almanzor 


diz que tuvo un hijo bello, = 


que apenas le vió nacido, 
quaudo libertad le dicron,. 
Gorz . Ls verdad que un hijo tuve 
de Arlaja , Segun me dieron 
noticia papeles suyos; 
pero como ha tanto tiempo, 
que no tengo de ella aviso, 
quien duda que se avrá muerto 
aquella prenda querida 
de los dos: Yá por lo menos 
veinte años tuviera el joven, 
yá pudiera resuelto 
blandir la lanza en defensa 
de fu padre ,y con denuedo 
vengar de sus siete hermanos 
la sangre , que clama al Cielo, 
Valgame Dios! si ofendida 
Arlaja de Ed grossero 
no la cumpli la palabra 
de bolver áverla, ha hecho 
sentimiéuto de este olvido, 
y no me escrive por esso £ 
yo no sé lo que avrá sido; 
mas presto saberlo espero, 
pues á basco he remitido 
2 Cordova, con totento | 
de que hable a Arlaja, y me trayga 
de todo el aviso cierto. Tocan, 
Pero qué es esto que escucho, 
que con militar estruendo 
o sassusta el ayre? 
Sale el Jardinero. Señor, 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
Al: 


en gran peligro estás puesto, 
porque un isquadroa de Moros 
vienen cercando resueltos 

tu casa. Gonz. Val game Dios] 


Jard. Sí bien el Cauaillo dellos 


es unbellissimo joven: 
juraria , que era el mesmo 
retrato de Gonzalvico: 
No vi tan raro portento! 


Gonz» Qué dices, hombre 
Jard. Que 1 Ya MSa 


pues con violencia sobervios 
se van entrando hasta aqui. 


GonzxMoverme,amigo,no puedo; 


dexa que lleguen , y acaben 

mi vida con fia sangriento, 

Sin duda, que Kuy Velazo quez 

esta traycion ha Fipogsto: 
Salen Mudarra y Celtm, y Basco. 


Mud. Dened, aguardad, Chcistianos, 


no TtEmals mi heroico acero, 
pues soloá Gouz alo Bustos 
es 4 quien buscando vengo. 


Gonz. Pues yá le teneis presente, 


Moros , yo sOy : Mas primero 
que vuestro. rigor se logre 

en mi triste vida y OSFUEgO, 
que aun Moro que se parece 
3 un hijo queme dió el Cielo, 
me le dexeis abrazar, 

yá que mirarlo no pusdo: 
Aquesto: vuestro valor 
permita, y matadiípe luego. 


Mud. Valgame Ali! quees mipadre 


el alma me está diciendo, 
pues deuna-estrala alegria 
se me ha revestido el pecho, 


Gonz.No me respondes” e. Señor, 


enternmecido , y suspens 

de averos Ciego No Lin 

me dixo absorto el silencio, 
pues de vuestro mal me toca 
el dolor, y el sentimientos; 


Gonz.Por quéerazoo Mud Porque sol 


A Moro que me parezco 
Gonzalvico. Gonz.» Liegaos 
mas á mi sy ES baltente! ESSO 


para que sinrais mis malest. 
Dz Mid, 


23 El Traydor contra su sangre. 


Mud. Si, que me obliga un precepto. pues me diste el ser que tengo, 
Gonz. Y quales? Mud. Es, que yo soy Conz. Por el tacto reconozco, 
padre, y señor, hijo vuestro, que tienes él mismo cuerpo 
y de Arlaja, que postrado de Gonzalvico, (ay memorias!) 
áessos ptes, la mano os beso. las manos son de mi Diego, 
Gonz. Hijo mio,tu que has dicho 4 y de 'ernando la voz; 
dexa que dude el sucesso, yá por lo menos no puedo 
pues si creo estas verdades, decir que lo perdi todo, 
puede matarme el contento. pues me queda por consuelo 
Dame los brazos: ay Dios! en quien emplear gustoso 
si es ilusion del deseo € " el armor de todos cllos. 
hijo mio, hijo, el gusto Mud. Pues dellos soy viva copia, 
me estorva la voz: si es sueño! por todos lograr espero 
Mud. Que el ser me has dado confirma la mas heroyca venganza, 


que aya eternizado el tiempos. 

Por esto vine a Castilla, 

que a mí diligencia debo 

el saber que soy tu hijo, 

y que mis hermanos fueron 

vendidos por Ruy Velazquez, 

y que el traydor, conociendo 

la razon con qu: intentabas 

vengarte, se ausento, siendo 

este impossible la causa 

de que cegases al tierno 

curso de liorar honrado : 

tan repetidos tormentos. 

No ha de quedar en Castilla 

de este enemigo sobervio 

huella , seña , sombra, am2g0, 

vislumbre , indicio, bosquexo, 

que no borre, que no sea 

de mi venganza escarmiento. 

Pues si el Sol mismo ofendiera 

con trayciones mi respeto, 

del mismo Sol me vengára, 

monte sobre monte haciendo 

escala para el estragos 

y aunque baxára resuelto 

mi atrevimiento en Ceniza, 

no me quitara á lo menos, 

por mas que arrojasse ray OS, 

el valor del emprenderlo; 

que quien por vengar su agravio 

muere en el vizarro empeño, 

aunque noconsiga el triuafo, 

hace glorioso su intento. ee 

G0nz, Lan aquesta edad caduca, 
CU 


lo mucho quete respeto, 
que soy tu hijo no dudes, 
porque á no ser verdadero, 
naci, a pesar dela embidia, 
con tan altos pensamientos, | 
que á pensar queno erastu 
quien me ha dado el sér que tengo, 
solo al Sol reconociera 
por padre de mis alientos. 
Basc. Y de ello Basco es testigo, 
pues como fiel podenco, 
ventor de capa, y espada | 
de Irlanda insigne sabuesso, 
desde Cordova te traygOs 
en respuesta de tu pliego, | 
áestejoven, que es tu hijo, 
como de la tierra ed puerro; 
pues por los poros brotando 
de los Laras el esfierzo, 
tiene losojos Gonzalez, 
Gonzalez los pensamientos, 
y noay valor mas Gonzal<z | 
desde Gonzalo el primero: 
el qual sí se hace Christiano, 
espero en Dios, que muy presto 
se ha de traer por Morillo 
la chimenca del Ciclo. 
Gonz.Pues Basco , como ne hablabas? 
Aora sí que lo creo: 
buelve abrazarme, hijo mio, 
llegate mas a mi pecho, 
junta con mi rostro el tuyo, 
Mud. Ojalá quecon mi aliento 
darte pudicra la vista, 


Cuyo fatigado aliento 
me señala el postrer plazo, > 
venganzas no te aconsejo, 

ya está padecido el diño, 

á lo hecho no ay remedio, 
dexar a Dios la venganza, 
es, enla Ley que professo, 

la accion mayor, perdonando 
al enemigo los yerros. 

Mud. Padre, y señor, si en tu Ley 
la venganza es desacierto, 
en la mia no, que pide 
el agravio desempeño, 
Vengareme como Moro, 

y como Christiano luego- 
le perdonare, despues 
que aya á mi colera muerto, 

Gonz. Yo no pienso persuadirte 
átal accion 3 pero advierto, 
que es poderoso enemigo, 
que de lo mejor del Reyno 
le acompaña una quadrilla, 

y que es muy cercano deudo 
de la Condesa, muger 
de Garcia muestro dueño. 

' Mud. Matandole sin ventaja, 

—nO-ay que temer ningun riesgo, 

Cel. Y quando la huviera, en esse 
Traydor, que siempre macstro 
de cautelas, y de engaños, 
veo sin valor, ni aliento: 
yo, queal lado de Mudarra 
tan justa empressa defiendo, 
haré que rinda el orgullo 
solo de mi nombre al eco, 
pues bien conoce a Celia 

- su traydor, y aleve p<cho, 

Gonz. Tu fama , Celin valiente, 

 buelve porti, en algun tiempo 
batallamos lanza a lanza. 

Cel. Esverdad , pero tu esfuerzo 
siempre ha sido singular, 

Gonz. Eras tu entonces pequeño, 
mas siempre mostraste el brio 

notable, que te hizo dueño 
dela gracia de Almanzor, 

[Cel, Por tuamigo me confi:sso. 

¡Gonz. Y yo los favores que hacgs 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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| 
| 
| 


por Kico-hombre de mi Reyno, 


De Dos Juan de Matos Pris2050, 


a este muchacho”, agradezco, 
Cel. Sismpre tuve ¿los Christianos 

inclinacion, y no entiéndo 

la causa. Gonz Sin dada alguna 

te quierehacer uno dellos 

el Cielo , pues nunca acaso 

son los influxos d:1 Cielo. 
Dentro. Entre el Conde solamente, 

y Ruy Velazquez, 
Mud. Qué es esto? 


29 


Bas. Que Ruy Velazquez,y el Conde 


coa noble acompañamiento, 

se entran acá. 
Gorz. Á mirar vienen 

la novedad del sucesso: 

hijo , reportarte importa, 
Mud. Yo haré, señor, lo que debo, 
Cel. Famosa ocasion es esta 

para que logres tu intento. 
Salen el Conde , y Ruy Velazquez, ves 

tidos de camino. y 

Cond. Gonzalo Bustos de Lara, 

á quicn estimo , y venero 

por noble, por valeroso, 


y por pariente, que es imas; 

hallandome en este Pueblo 

de Salas oy , no he querido 

passar a Burgos sin veros, 

que aunque eltaís de mi quexolo, 

por motivos que no entiendo, 

ni vos los justificais 

cOn testigos, ni instrumentos: 

soy vuestro amigo, y quisiera 

saber, Gonzalo , á que cficto 

os buscan Moros de paz 

en vuestra Casa5 que es esto? 

sin darme parte. Gonz. Señor; 

pues favor tanto os merezco, 

que honrais mi casa, escuchada 
Mud. El decir todo el sucesso 

me toca á fm, pues soy quien 

cometió el atrevimiento. 

Conde heroyco de Castilla, 

porque sepas por extenso | 

la razon que me ha movido 

á entrar ossado en tu Reyno, 

primero me has de enseñar 


9. 
a Ruy Velazquez. Ruz. Kecelos, 
que s»Cucho! yo soy,qué intenta, 
Moro, tu ossado despecho? 


Mud. Solo conocerte : aora 


sabrás, Conds, á lo que vengo, 
Yo soy Mudarra Gonzalez, , 
que d: ser hijo me precia 

del noble Gonzalo Bustos, 

y de Arlaj2 Intanta, Ksglo 
hoa8c , que gencroso 

me infande altivos alientos. 
Aut, pues, el mas aleve 
Chrisciano, que en vituperio 
de la Nobleza i:¿spañola 
manchaste los privilegios: 

A ti, que contra tu sangre, 
contra tu Dios, Patria, y suclo, 
traydor vendiste armi padre. 
con la falsedad de un pliegos 
y sin atender al uso * 

de los militares fueros, 


El. Traydor «contra st sangre. 


porgus si tardas, sospecho, 
que en los Elementos quatro 
esparcido este veneno 

de mi furor vengativo, 

ha de matarte el aliento, 

en ciayre , si respiras, 

en la tierra , si te encuentro, 
en el fuego, site ampara, 

en el agua , sí sediento 
templas la sed, que mezclada 
esta furia en sus efectos, 

para tu estrago conjura 

agua, tierra, llama, y viento. 


Gonz. En piedad semme hatrocado, 


el rencor, y mucho siento, 
que ette muchacho le trate 
con tan libre arrojamiento. 


Ruy. Miente la voz, miente el labio, 


que contra mi honor opuesto, 
mi lealtad. desscredita 
con embidia ,y rencor cleg 


Mudarra, No miente. 
Ruy. Calla , bastardo. 
Mud.Bastardo yo ¿buen desprecio; 


sin Fé, sia razon, sin alma, 
entregaste á los aceros 
Moriscos , mis siste hermanos: 


delito per s1 el mas nuevo, 
mas cruel, mas horroroso, 
que cupo en humano pecho, 
Por esto, y por otras muchas 
infamias , que no reásro, 

que aunque son grandes las mas, 
todas. con esta son menos: 

te reto, y te desalio 

a batalla cuerpo á cuerpos. 
por alevoso, y cobarde, 

por vil, traydor, lisongero, 
que aunque pudiera á traycion 
vengarme en razon del duelo, 
por po parecermea ti, 

user de accion vil no quiero, 
Sal conmigo 4 la campaña, 
ocl Conde señale puesto, 

que como d Key de Casúlla 

l toca este antiguo fucro, 

de dir campo al ofendido, 
como Juez, justo, y recto. 
Llega á mis brazos , si quieres 
couclutr luego. este pleyto, 
que aquí sia armas te aguardo, 


Ñ 


| 
| 
| 
| 
| 


Mudarra.Obedezco. | 
Gonz. Dz nuestra naturaleza, 


en aquesso- te engañastes, 
porque en la Ley que professo,. 
solamente es matrimonio 

la voluntad de dos pechos: 
Mas tu 


Gorz. Bucno está, rapáz, 


no hables mas, calla. 
| ep 
qué estraño, y terrible afeéto 


es este, que aunque le riño, 
e que le Hable assi me huelgo 4 


Ruy. Eres Moro yy: tus razones 


po hacen fé, 


Mudarr. Soy. noble ¿y tengo. 


testigos que te condenan. 


Ruy. Testigos tut Cel, Y verdaderos: 


Podrás nagarme, qued mt 


me hiciste doble instrumento 


de tu traycion? Ruy.No conozco 
quien puedas ser, ni te entiendo. 


Cel. Qué , a Celin no conoces,: 


con quien trataste el concierto 
de entregará tas sobrinos: o. 
3 


y: A 


no te turbes. Base. El color 
se le ha puesto verdinegro.: 
Ruy. Mentis, villanos. oyb32o!: 


nad 


Empuñan las Espadas Mudarra, Célin, 


y Ruy Velazquez, 

Cond. Tenedz" dl 
como ultrajando el respeto 
de mi presencia, atrevidos 
assi empuñais los aceros? 
Aqui es menester prudencia, 4. 
porque hasta aora sospecho, 
que me ha tenido engañado 


Ray Velazquez; y $1 es cierto, 


por la.razon de Gonzalo 
he de bolver justiciero. 
Ruy Velazquez. Ruy.Gran señor. 

Cond. A los dos señalo puesto 
de batalla aquesta tarde 
en la Plaza deste Pueblo: 
Aceprais el desafio? 

Ruy. 51, gran señor, que le ecepto, 
y honrado desmentiré 
el vil cargo que me han hecho, 
Y pues elegir me toca 
las armas conforme al duelo, 
para salir al combate 
a prevenirmeire luego. 

Cond. Gonzalo Bustos de Lara, ' 
Mudarra, Celíin, el tiempo 
vá descubriendo verdades 
de mi ignoradas, que el Cielo 
parece que lo: permite, 
para doblaros el premio: 

Yo tengo de: hacer julticia. 
¿Sale un criado. 

1. Señor, sino correis presto 
tras aquel traydor cobarde, 
no [e logrará tu intento. 

Cond. Que dices? 

1. Que Ruy Velazquez, 
del noble Mudarra huyendo, 

¿vá penetrando los campos 

en Un cavllo ligero... 

Cond. Yá de lu traycion confirmo 
la verdad ; todos á un tiempo 
le seguid por essa parte, 
que yo por estetra quiero 


de Matos Fr10050, 


el 


1 
icen su aicance. Mud. Há elena | 
aunque te sepulte el centro 
d= la tierra en sus abismos, 
no has de escapar dé mi'aceró. yase, 

Celta. Será en vano su cáútela, 
cond. De accion tan vil me averguenzos. 


¿¡Gonz. Vos, gran señor, lo ajustád, 


Gs suerte, queno aya risgo 

ea lavida de Mudarra, 

que es mozo, y mucho le temo, 
A Kuy Velazquez ,; Señor, 

yo le perdono sus yerros, 

no corra sangre este agravio, 

que yo vengarme no Intento. 


Coná. Yo hare, Gonzolo , de modo, 


que vos quedeis satisf:cho, 
Gorz. Ay hijo del alma mia! 
ampare tu vida el Ciclo, 
y de esse traydor te librez 
Lasco, vamoslesiguiendo, 
Basc. Vive Dios, que si le topo, 
ha de llevar pan de perro. — yanses 
Dentro Ruy Velazquez. 
Ruy. Bruto Andaluz, que prodigio 
oculto te ensobervece, 
que corriendo desbocado, 
sin que pueda detenerte, 
desde tral suelo me arrojas ? Sale, 
Valgame el Ciclo mil veces! 
tambien en brutos leales 
ay traycion 3 sia duda es este 
enigma de mi delito, 
pues quando huyo velozmente 
los rigores, y amenazas, 
que mi sinrazon convencen, 
se me desboca el cavailo, 
y de la cerviz rebelde 
indocil me precipita. 
Tan estraños accidentes 
presagios son de algun diño, 
que dudoso el pecho tem. 
Ciclos , que haré ¿ deste monte 
en la espusura silvestre 
me escondere 5. mas que digo $ 
a UN rapaz, que apenas tiene 
varonil aliento, torpes 
se rinden mis aluveces! 
no será mejor , que cumpl2 


Vásto 


de 


] 


MAI 
Avd pa 


Visto 


3:24 
av Cavallero las leyes, 
balviendo al sitio aplazado ? 
claro esti.que €s Mejor , cessen 
aquestos temores viles, 
que mi nobleza obscurecen: 
mas qué torpe esel delito! 
la culpa, qué negligente ! 
mas acertado es huir, 
porque viendo estoy mi muerte 
en los filos de aquel joven, 
Dentro Mudarra. 
Mud. Traydor cobarde, detente, 
no huyas, que yá te he visto, 
Ruy. Sowmbra, ilusion aparente, 
voz, que enel ayre me assustas, 
di qué intentas? qué me quieres? 
Sale Mudarra. Matarte,saca el acero, 
porque sino te defiendes, 
aquesso vivirás menos. 


Que es lo que te turba? Ruy. Atiende: 


no es bastante vencimiento; 
queste adorna de laureles, 

vér que un hombre como yo 
huye de tu furor ¿ Mud. No es esse 
el aplauso que procuro. 


Ruz. Pues qual est Mud. Darte la muerte. 


Sacan las espadas» 

Ruy. Puede ser que no la Jogres,, 
aunque con ventaja ofendes. 
Mud. Qué ventaja? Ruy. La razon, 

que tu presumes que tienes. 
Mud. Si la razon es ventaja, 

con essa he reñido Siempre». 
Rup.No.he visto mas fuerte brazo. 
Mud. No vi pulso mas valiente; 

quien riñe assi, no es cobarde, 
Ruy Solo intento defenderme, 


El Trydor contra sto sa12re, 


Ri%eH» | 


Mud.No te retires. Ruy. Escucha. 

Mud.Que te escuche? desta suerte, 
que esso.es querer hacer tiempo 
para que los tuyos lleguen, 

Ruy. Muerto soy, valgame el Cielo! 
Mud. Assi pagarás, aleve, | 
con tu vida , la memoria 
de aquella sangre inocente, 

Dentro Basco. 
| Basc. Señores, acudan todos, 
que los dos se dán la muerte. 
Salen todos. | 
| Cond. Qué es esto ? 
Mud. Averme vengado. 
Cond. Ruy Velazquez es aqueste, 
Celin. Justa ha sido-la venganza. 
Ruy. Yo muero por justas leyes 
del Cielo , que me castiga, 
pues sin piedad ciegamente. 
ful cruel contra mi sangre. 

- Cond. Dios por su justicia buelve. 
Gonz. Dame, hijo mio, los brazosz 
mas qué es esto? de repente 

- he cobrado vista , Cielos. 
Mud. Para que el gusto celebre 
de tan gran prodigio, pido 
que Juego al punie me lleven 
á darme el agua sagrada 
del Bautismo. Celim. Seguiréte 
yo tambien, que el ser Christiano 
+ esla verdad. Cond. Y yo alegre, 
de los dos seré padrino, 
con el aplauso solemne, 
y que pide triunfo tan grande, 
] Base. Y aquí la historia fintiene 
¡ del Traydor contra su Sangre, 
| ses que:un Vitor 0S mereces. 


Hallaráse esta Comedia , y otrasde diferentes Titulos, en Salamanca, 
en la Imprenta de la Santa Cruz, Calle dela Rua. 
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